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Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!

- Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
- Do not use the product if any part is missing or damaged.

- Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:

- Color: black

- Material: ABS

- Solar panel size: 110 x 110 x 25 mm
- Solar panel power: 7V /1.8 W

- Pump power: 7V/1W

- Maximum pump flow: 180L/h

- Maximum pump capacity: 100 cm

- Maximum water height: 30-60 cm

- Delay: <5's

- Cable 310 cm

- Lifespan: up to 10,000 working hours
- 2-vertex plug sealed with a sealing ring

INCLUDED:

- Square solar panel

- Pump with filter

- 4 spray nozzles

- Conical connecting pipe with nozzle

CHARACTERISTICS:

The solar fountain is an ecological and economical device that combines the functions of a fountain and a panel solar. It uses solar
energy to power a pump that pumps water, creating a water stream. Thanks to this, it does not need an external energy source or
complicated assembly. Ideal for small ponds and other decorative reservoirs, where it creates an aesthetic water effect while aerating
the water, which promotes a healthy aquatic ecosystem.

PACKAGE CONTENTS: I.
A - solar panel - 1 pc.
B/C/DJ/E - nozzle - 1 pc each.
F - base - 1 pc.

G - connection head - 1 pc.
I-pump - 1 pe.

INSTALLATION:

1. Place the pump completely in the water, with the nozzle above the water. Make sure the pump is firmly attached to the bottom of
the fountain to avoid vibration.

2. Connect the pump plug to the output socket of the solar panel.

3. Place the solar panel in a sufficiently sunny place and point it directly towards the sun.

INSTALLATION INSTRUCTIONS: II.
The solar fountain has different attachments to choose the water flow. Please assemble the panel according to the figure II according
to your preferences.

OPERATING INSTRUCTIONS: III.

1. The solar panels should be placed in full sunlight.

2. The pump should be placed at the lowest water level below MIN and the nozzle above the highest MAX level.
3. The solar panels will automatically turn on and off according to the intensity of sunlight.

4. When the cotton filter is dirty, please remove and clean it.

NOTE:

- Make sure that there is enough water in the fountain, especially on sunny days, always keep the pump under the water surface.
Change the water frequently to keep it clean and avoid the pump getting dirty.

- Be careful to protect the solar panel from damage.

- The surface of the solar panel should be cleaned constantly.

- The height of the water depends on the strength of the sun, when the sun is weak, the pump will not work continuously, but will
automatically start repeatedly until the pump reaches a certain intensity of the sun and resumes.
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SAFETY USE RULES:

- Place the fountain in a place with good sunlight, away from large trees or bushes, so that the solar panel can work effectively.

- Avoid installing the fountain in places where children or animals could easily knock it over or accidentally damage it.

- Regularly clean the solar panel and pump from dirt to ensure proper operation. Remove leaves, dirt and sediment that can reduce
the efficiency of the device.

- Check the nozzles from time to time to make sure nothing is blocking the water flow.

- Regularly check the water level in the tank to prevent overheating and damage to the pump. The water should be deep enough for
the pump to work freely.

- Refill the water, especially on hot days when natural evaporation can quickly lower its level.

Information for consumers on handling used electrical and electronic equipment:

Used electrical and electronic equipment must not be placed with other household waste. Such equipment must be collected
selectively, as indicated by the attached marking - a crossed-out wheeled waste container. Failure to comply with the above principle,
when improperly disposing of used equipment, may pose a threat to the natural environment and human health, resulting from the
presence of hazardous components in the equipment, such as: electrical wiring, plastic, switches, etc. In order to avoid the above
threat, these components should be collected and properly processed by specialized companies. Self-disassembly of used equipment
is not allowed. Households play an important role in contributing to the reuse and recovery, including recycling of used equipment.

This is done in particular through active participation in the system for collecting used equipment.
C € ]
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania, prosimy zapoznac¢ si¢ z ponizsza instrukcja
w celu prawidlowego uzytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na
przyszto$¢ oraz o zastosowanie si¢ do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagraza¢ zyciu lub zdrowiu.

Wazne : ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC !

- Proszg przeczyta¢ w calosci przed rozpoczgciem uzytkowania i przestrzega¢ wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
- Nie uzywac¢ produktu jezeli jakiejkolwiek czesci brakuje badz jest uszkodzona.

- Prosz¢ zachowa¢ instrukcj¢ na przysztosé.

SPECYFIKACJA:

- Kolor: czarny

- Materiat: ABS

- Rozmiar panelu stonecznego: 110 x 110 x 25 mm
- Moc panelu stonecznego: 7 V/1,8 W

- Moc pompy: 7 V/1 W

- Maksymalny przeptyw pompy: 180L/h

- Maksymalny udzwig pompy: 100 cm

- Maksymalna wysoko$¢ wody: 30-60 cm

- Op6znienie: <5 s

- Kabel 310 cm

- Zywotno$é: do 10 000 godzin pracy

- Wtyczka 2-pionowa uszczelniona pier§cieniem uszczelniajacym

W ZESTAWIE:

- Kwadratowy panel stoneczny
- Pompa z filtrem

- 4 dysze natryskowe

- Stozkowa rura faczaca z dysza

CHARAKTERYSTYKA:

Fontanna solarna to ekologiczne i oszczgdne urzadzenie, ktore taczy w sobie funkcje fontanny i panelu stonecznego. Wykorzystuje
energi¢ sloneczna do napedzania pompy, ktora tloczy wodg, tworzac strumien wody. Dzigki temu nie potrzebuje zewnetrznego zrodta
energii ani skomplikowanego montazu. Idealna do matych oczek wodnych i innych dekoracyjnych zbiornikach, gdzie tworzy
estetyczny efekt wodny, jednoczesnie napowietrzajac wodg, co sprzyja zdrowemu ekosystemowi wodnemu.

ZAWARTOSC OPAKOWANIA: L.
A —panel stoneczny — 1szt.

B/C/D/E — dysza — po 1 szt.

F —baza — 1 szt.

G — glowica przytaczeniowa — 1 szt.
[ — pompa — 1szt.

INSTALACJA:

1. Umies$¢ pompe catkowicie w wodzie, z dysza nad woda. Upewnij sig, ze pompa jest mocno zamocowana na dnie fontanny, aby
unikna¢ wibracji.

2. Podlacz wtyczke pompy do gniazda wyjsciowego panelu stonecznego.

3. Umies¢ panel stoneczny w wystarczajaco nastonecznionym miejscu i zwrd¢ go bezposrednio w strone stonca.

INSTRUKCJA MONTAZU: II.
Fontanna solarna posiada rézne nasadki umozliwiajace wybor strumienia wody. Nalezy ztozy¢ panel zgodnie z rysunkiem II w
zaleznosci od upodoban.

INSTRUKCJA OBSLUGTI: I11.

1. Panele stoneczne powinny by¢ umieszczone w petnym stoncu.

2. Pompa powinna by¢ umieszczona na najnizszym poziomie wody ponizej MIN, a dysza powyzej najwyzszego poziomu MAX.
3. Panele stoneczne beda automatycznie wiaczaé si¢ 1 wylacza¢ w zaleznosci od intensywnosci $wiatta stonecznego.

4. Gdy bawetniany filtr jest brudny, nalezy go wyjac i wyczyscic.
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UWAGA:

- Upewnij si¢, ze do fontanny wlano wystarczajacg ilo§¢ wody, zwlaszcza w stoneczne dni, zawsze utrzymuj pomp¢ pod
powierzchnia wody. Nalezy czesto wymienia¢ wode, aby utrzymac ja w czystosci i unikna¢ zabrudzenia pompy.

- Nalezy uwazac, aby chroni¢ panel stoneczny przed uszkodzeniem.

- Powierzchnia panelu stonecznego powinna byc¢ stale czyszczona.

- Wysoko$¢ wody zalezy od sity stonca, gdy stonce jest stabe, pompa nie bedzie dziata¢ w sposob ciagly, ale bedzie automatycznie
uruchamia¢ si¢ wielokrotnie, az pompa po osiaggni¢ciu pewnej intensywnosci stonca zostanie wznowiona.

ZASADY BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA:

- Umies¢ fontanng w miejscu dobrze nastonecznionym, z dala od duzych drzew czy krzewow, aby panel stoneczny mogt efektywnie
dziatac.

- Unikaj montowania fontanny w miejscach, gdzie dzieci lub zwierzgta moglyby tatwo przewrocié ja lub przypadkowo uszkodzié.

- Systematycznie czy$¢ panel stoneczny i pompe z zanieczyszczen, aby zapewni¢ prawidlowe funkcjonowanie. Usun liscie, brud i
osad, ktore moga ostabi¢ efektywnos¢ urzadzenia.

- Raz na jakis czas sprawdz dysze, aby upewni¢ si¢, ze nic nie blokuje przeptywu wody.

- Regularnie sprawdzaj poziom wody w zbiorniku, aby zapobiec przegrzaniu i uszkodzeniu pompy. Woda powinna by¢ na tyle
gleboka, aby pompa mogta swobodnie pracowac.

- Uzupehiaj wode, zwtaszcza w upalne dni, kiedy naturalne parowanie moze szybko obnizy¢ jej poziom.

Informacja dla konsumenta o postepowaniu ze zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym:

Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nie moze by¢ umieszczany z innymi odpadami z gospodarstw domowych. Sprzet taki
nalezy zbiera¢ selektywnie, o czym informuje zalaczone oznakowanie — przekreslony kotowy kontener na odpady. Nie
przestrzeganie powyzszej zasady, przy nieprawidtowej utylizacji zuzytego sprzetu moze stanowic zagrozenie dla srodowiska
naturalnego i zdrowia ludzi, wynikajace z obecnosci w sprzecie sktadnikéw niebezpiecznych takich jak np.: okablowanie
elektryczne, tworzywo sztuczne, wytaczniki itp. Aby uniknaé powyzszego zagrozenia, sktadniki te powinny zosta¢ zebrane i w
odpowiedni sposob przetworzone przez wyspecjalizowane firmy. Samodzielne demontowanie zuzytego sprzetu jest niedopuszczalne.
Gospodarstwa domowe spetniaja wazng rol¢ w przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu zuzytego
sprzetu. Odbywa si¢ to w szczegdlno$ci poprzez aktywne uczestnictwo w systemie zbierania zuzytych urzadzen.

C€x
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
fiir die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf
Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefihrden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FUR ZUKUNFTIGE REFERENZEN!

- Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollstéindig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschédigt sind.

- Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:

- Farbe: Schwarz

- Material: ABS

- GroBe des Solarpanels: 110 x 110 x 25 mm
- Solarpanel-Leistung: 7 V/1,8 W

- Pumpenleistung: 7V/1W

- Maximaler Pumpendurchfluss: 180L/h

- Maximale Hubkapazitéit der Pumpe: 100 cm
- Maximale Wasserhohe: 30-60 cm

- Latenz: <5's

- Kabel 310 cm

- Lebensdauer: bis zu 10.000 Betriebsstunden
- 2-vertikaler Stopfen mit Dichtring abgedichtet

INBEGRIFFEN:

- Quadratisches Solarpanel

- Pumpe mit Filter

- 4 Spriihdiisen

- Konisches Rohr zum Anschluss an die Diise

MERKMAL:

Ein Solarbrunnen ist ein 6kologisches und wirtschaftliches Gerit, das die Funktionen eines Brunnens und eines Solarpanels vereint.
Es nutzt Sonnenenergie, um eine Pumpe anzutreiben, die Wasser fordert und so einen Wasserstrahl erzeugt. Dadurch ist weder eine
externe Energiequelle noch eine komplizierte Installation erforderlich. Perfekt fiir kleine Teiche und andere Zierbecken, wo es einen
asthetischen Wassereffekt erzeugt und gleichzeitig das Wasser beliiftet, was ein gesundes Wasserokosystem fordert.

PAKETINHALT: I.

A — Solarpanel — 1 Stk.
B/C/D/E - Diise — 1 Stk.

F — Basis — 1 Stk.

G — Anschlusskopf — 1 Stk.
I — Pumpe — 1 Stk.

INSTALLATION:

1. Stellen Sie die Pumpe vollstdndig ins Wasser, wobei sich die Diise iiber dem Wasser befindet. Stellen Sie sicher, dass die Pumpe
fest am Boden des Brunnens befestigt ist, um Vibrationen zu vermeiden.

2. SchlieBen Sie den Pumpenstecker an die Ausgangsbuchse des Solarpanels an.

3. Platzieren Sie das Solarpanel an einem ausreichend sonnigen Ort und richten Sie es direkt in Richtung Sonne.

INSTALLATIONSANLEITUNG: II.
Der Solarbrunnen verfiigt {iber verschiedene Aufsitze, mit denen Sie den Wasserstrahl wihlen konnen. Montieren Sie das Panel je
nach Thren Wiinschen wie in Abbildung II gezeigt.

BENUTZERHANDBUCH: III.

1. Sonnenkollektoren sollten in der vollen Sonne aufgestellt werden.

2. Die Pumpe sollte auf dem niedrigsten Wasserstand unter MIN und die Diise iiber dem hochsten Wasserstand MAX platziert
werden.

3. Die Solarmodule schalten sich je nach Intensitédt des Sonnenlichts automatisch ein und aus.

4. Wenn der Baumwollfilter verschmutzt ist, nehmen Sie ihn bitte heraus und reinigen Sie ihn.

AUFMERKSAMKEIT:

- Stellen Sie sicher, dass geniigend Wasser in den Brunnen gegossen wird. Halten Sie die Pumpe insbesondere an sonnigen Tagen
immer unter der Wasseroberflache. Das Wasser sollte hdufig gewechselt werden, um es sauber zu halten und eine Verschmutzung der
Pumpe zu vermeiden.

- Bitte achten Sie darauf, das Solarpanel vor Beschddigungen zu schiitzen.

- Die Oberfldche des Solarmoduls sollte stindig gereinigt werden.

- Die Wasserhohe hiangt von der Starke der Sonne ab. Bei schwacher Sonne lduft die Pumpe nicht kontinuierlich, sondern startet
automatisch wiederholt, bis die Pumpe nach Erreichen einer bestimmten Sonnenintensitét wieder anlduft.
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REGELN FUR EINE SICHERE VERWENDUNG:

- Platzieren Sie den Brunnen an einem sonnigen Ort, entfernt von gro3en Baumen oder Biischen, damit das Solarpanel effektiv
arbeiten kann.

- Stellen Sie den Brunnen nicht an Orten auf, an denen Kinder oder Tiere ihn leicht umstoBen oder versehentlich beschiddigen
konnten.

- Reinigen Sie das Solarpanel und die Pumpe regelméBig von Schmutz, um eine ordnungsgemifle Funktion zu gewéhrleisten.
Entfernen Sie Blitter, Schmutz und Ablagerungen, die die Wirksamkeit des Geréts beeintrachtigen konnten.

- Uberpriifen Sie von Zeit zu Zeit die Diisen, um sicherzustellen, dass nichts den Wasserfluss blockiert.

- Uberpriifen Sie regelmiBig den Wasserstand im Tank, um eine Uberhitzung und Schiden an der Pumpe zu vermeiden. Das Wasser
sollte tief genug sein, damit die Pumpe ungehindert arbeiten kann.

- Fiillen Sie Wasser nach, insbesondere an heiflen Tagen, wenn die natiirliche Verdunstung den Wasserstand schnell senken kann.

Informationen fiir Verbraucher zum Umgang mit gebrauchten Elektro- und Elektronikgeriiten:

Elektro- und Elektronikaltgerate diirfen nicht mit dem anderen Hausmiill entsorgt werden. Solche Gerite sollten selektiv gesammelt
werden, wie durch die beigefiigte Markierung — durchgestrichener Abfallbehélter auf Réddern — angezeigt. Die Nichteinhaltung der
oben genannten Regel und die unsachgemifle Entsorgung gebrauchter Geréte konnen eine Gefahr fiir die natiirliche Umwelt und die
menschliche Gesundheit darstellen, da in den Gerdten gefdhrliche Komponenten vorhanden sind, wie z. B. elektrische Leitungen,
Kunststoffe, Schalter usw. Um dies zu vermeiden Bei der oben genannten Bedrohung sollten diese Bestandteile von spezialisierten
Unternehmen gesammelt und fachgerecht verarbeitet werden. Es ist nicht akzeptabel, gebrauchte Gerite selbst zu zerlegen. Haushalte
spielen eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlielich des Recyclings von Altgeriten. Dies geschieht

insbesondere durch die aktive Mitarbeit am Altgerdtesammelsystem.
C € I
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Damy a panové, dékujeme vam za zakoupeni naseho produktu!
Pi'ed zahajenim pouZivani si prectéte nasledujici pokyny
pro spravné pouziti produktu. Tyto pokyny si prosim ponechejte
dodrZovat jeji doporuceni, protoZe nedodrZeni miiZe ohrozit Zivot nebo zdravi.

Diilezité: UCHOVAVEJTE BUDOUCNOST!

- Pfed pouzitim si jej prosim peclivé piectéte a postupujte podle pokynt v piirucce.
- Nepouzivejte vyrobek, pokud néktera ¢ast chybi nebo je poskozena.

- Tuto priruc¢ku si prosim uschovejte pro budouci pouziti.

SPECIFIKACE:

- Barva: ¢erna

- Material: ABS

- Rozmér solarniho panelu: 110 x 110 x 25 mm
- Vykon solarniho panelu: 7V/1,8W

- Vykon ¢erpadla: 7V/1W

- Maximalni pratok ¢erpadla: 180L/h

- Maximalni zdvihova kapacita ¢erpadla: 100 cm
- Maximalni vyska vody: 30-60 cm

- Latence: <5's

- Kabel 310 cm

- Zivotnost: az 10 000 hodin provozu

- 2-vertikalni zatka utésnéna tésnicim krouzkem

ZAHRNUTO:

- Ctvercovy solarni panel

- Cerpadlo s filtrem

- 4 rozpraSovaci trysky

- Koénicka trubka piipojeni k trysce

CHARAKTERISTICKY:

Solarni fontana je ekologické a ekonomické zafizeni, které kombinuje funkce fontany a solarniho panelu. Vyuziva solarni energii k
pohonu ¢erpadla, které tlaci vodu a vytvaii proud vody. Diky tomu nevyzaduje externi zdroj energie ani slozitou instalaci. Perfektni
pro mala jezirka a jiné dekorativni nadrze, kde vytvaii esteticky vodni efekt a zaroven provzdusiuje vodu, coz podporuje zdravy
vodni ekosystém.

OBSAH BALENI: L.

A —solarni panel — 1 ks.
B/C/D/E — tryska — 1 ks.

F — zékladna — 1 ks.

G — pfipojovaci hlavice — 1 ks.
I — ¢erpadlo — 1 ks.

INSTALACE:

1. Umistéte cerpadlo zcela do vody, s tryskou nad vodou. Ujistéte se, ze je Cerpadlo pevné ptipojeno ke spodni ¢asti fontany, aby se
zabranilo vibracim.

2. Zapojte zastrcku ¢erpadla do vystupni zasuvky solarniho panelu.

3. Umistéte solarni panel na dostate¢né slunné misto a nasmérujte jej piimo ke slunci.

NAVOD K INSTALACI: II.
Solarni fontana ma rizné nastavce, které vam umozni vybrat si proud vody. Sestavte panel, jak je znazornéno na obrazku II, v
zavislosti na vasich preferencich.

UZIVATELSKA PRIRUCKA: IIL

1. Solarni panely by mély byt umistény na plném slunci.

3. Solarni panely se automaticky zapinaji a vypinaji podle intenzity slune¢niho zateni.
4. Kdyz je bavinény filtr znecistény, vyjméte jej a vycCistéte.

POZOR:

- Ujistéte se, ze je do fontany nalévano dostatecné mnozstvi vody, zejména za slunecnych dnui, vzdy udrzujte ¢erpadlo pod vodni
hladinou. Voda by se m¢la casto ménit, aby byla Cista a aby nedoslo ke kontaminaci ¢erpadla.

- Bud’te opatrni, abyste chranili solarni panel pied poskozenim.

- Povrch solarniho panelu by mél byt neustale ¢istén.

- Vyska vody zavisi na sile slunce, kdyz je slunce slabé, ¢erpadlo nepobézi neptetrzité, ale bude se automaticky opakované spoustét,
dokud se ¢erpadlo po dosazeni urcité intenzity slunce neobnovi.
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PRAVIDLA PRO BEZPECNE POUZIVANI:

- Umistéte fontanu na slunné misto, daleko od velkych stromt nebo keftt, aby solarni panel mohl efektivné fungovat.

- Neinstalujte fontdnu na mista, kde by ji déti nebo zvifata mohly snadno ptevrhnout nebo nahodné poskodit.

- Pravidelné cistéte solarni panel a cerpadlo od necistot, abyste zajistili spravné fungovani. Odstrarite listi, neistoty a necistoty, které
mohou zhorsit u€innost zafizeni.

- Jednou za ¢as zkontrolujte trysky, abyste se ujistili, Ze nic nebrani pritoku vody.

- Pravidelné kontrolujte hladinu vody v nadrzi, aby nedoslo k prehiti a poskozeni cerpadla. Voda by méla byt dostatecné hluboka,
aby cerpadlo mohlo voln¢ fungovat.

- Dopliite vodu, zejména v horkych dnech, kdy pfirozené odpafovani miize rychle snizit hladinu vody.

Informace pro spotiebitele o tom, jak zachazet s pouZitymi elektrickymi a elektronickymi za¥rizenimi:

Odpadni elektricka a elektronicka zatfizeni nesmi byt likvidovana s ostatnim domovnim odpadem. Takové zafizeni by mélo byt
shromazd’ovano selektivné, jak naznacuje ptipojené oznaceni — preskrtnuty kontejner na odpad na kolech. Nedodrzeni vyse
uvedenc¢ho pravidla a nespravna likvidace pouzitého zafizeni mize piedstavovat ohrozeni zivotniho prostiedi a lidského zdravi v
disledku pritomnosti nebezpecnych soucasti v zatizeni, jako jsou: elektrické rozvody, plasty, spinace atd. nad hrozbou by tyto
komponenty mély byt shromazdény a nalezité zpracovany specializovanymi spole¢nostmi. Demontaz pouzitého zafizeni svépomoci
je nepfipustna. Domacnosti hraji dilezitou roli v pfispivani k opétovnému pouziti a vyuziti, véetné recyklace odpadnich zafizeni.

Déje se tak zejména aktivni u€asti v systému sbéru odpadnich zatizeni.
C € I
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FR

Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!
Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes
pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur
I'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!

- Veuillez le lire complétement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
- N'utilisez pas le produit si une piece est manquante ou endommagée.

- S'il vous plait garder ce manuel pour référence future.

SPECIFICATION:

- Couleur : noir

- Matériau : ABS

- Taille du panneau solaire : 110 x 110 x 25 mm

- Puissance du panneau solaire : 7 V/1,8 W

-Puissance de la pompe : 7V/IW

- Débit maximum de la pompe : 180L/h

- Capacité de levage maximale de la pompe : 100 cm

- Hauteur d'eau maximale : 30-60 cm

- Latence : <5 s

- Cable 310 cm

- Durée de vie : jusqu'a 10 000 heures de fonctionnement
- Bouchon a 2 positions verticales scellé par une bague d'étanchéité

COMPRIS:

- Panneau solaire carré

- Pompe avec filtre

- 4 buses de pulvérisation

- Tuyau conique de raccordement a la buse

CARACTERISTIQUES:

Une fontaine solaire est un dispositif écologique et économique qui combine les fonctions d'une fontaine et d'un panneau solaire. I1
utilise I’énergie solaire pour actionner une pompe qui pousse 1’eau, créant ainsi un jet d’eau. Grace a cela, il ne nécessite pas de
source d’énergie externe ni d’installation compliquée. Parfait pour les petits étangs et autres réservoirs décoratifs, ou il crée un effet
d'eau esthétique tout en aérant 1'eau, ce qui favorise un écosystéme aquatique sain.

CONTENU DE L'EMBALLAGE : I.
A — panneau solaire — 1 picce.

B/C/D/E — buse — 1 piéce.

F —base — 1 picce.

G — téte de connexion — 1 pc.

I —pompe — 1 pc.

INSTALLATION:

1. Placez la pompe complétement dans 1'eau, avec la buse au-dessus de I'eau. Assurez-vous que la pompe est fermement fixée au fond
de la fontaine pour éviter les vibrations.

2. Connectez la fiche de la pompe a la prise de sortie du panneau solaire.

3. Placez le panneau solaire dans un endroit suffisamment ensoleill¢ et faites-le face directement au soleil.

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION : I1.
La fontaine solaire dispose de différents accessoires permettant de choisir le jet d'eau. Assemblez le panneau comme indiqué sur la
figure 11, en fonction de vos préférences.

MANUEL D'UTILISATION : III.

1. Les panneaux solaires doivent étre placés en plein soleil.

2. La pompe doit étre placée au niveau d'eau le plus bas en dessous de MIN et la buse au-dessus du niveau d'eau le plus élevé MAX.
3. Les panneaux solaires s'allumeront et s'éteindront automatiquement en fonction de l'intensité du soleil.

4. Lorsque le filtre en coton est sale, retirez-le et nettoyez-le.

ATTENTION:

- Assurez-vous de verser suffisamment d'eau dans la fontaine, surtout les jours ensoleillés, gardez toujours la pompe sous la surface
de l'eau. L'eau doit étre changée fréquemment pour la garder propre et éviter la contamination de la pompe.

-Veuillez faire attention a protéger le panneau solaire contre les dommages.

- La surface du panneau solaire doit étre constamment nettoyée.

- La hauteur de 1'eau dépend de la force du soleil. Lorsque le soleil est faible, la pompe ne fonctionnera pas en continu, mais
démarrera automatiquement a plusieurs reprises jusqu'a ce que la pompe reprenne apres avoir atteint une certaine intensité solaire.
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REGLES POUR UNE UTILISATION SECURISEE :

- Placez la fontaine dans un endroit ensoleillé, loin des grands arbres ou buissons, afin que le panneau solaire puisse fonctionner
efficacement.

- Evitez d'installer la fontaine dans des endroits ot les enfants ou les animaux pourraient facilement la renverser ou I'endommager
accidentellement.

- Nettoyez régulierement le panneau solaire et la pompe de la saleté pour garantir un bon fonctionnement. Retirez les feuilles, la
saleté et les débris pouvant nuire a I’efficacité de 1’appareil.

- Vérifiez les buses de temps en temps pour vous assurer que rien ne bloque le débit d'eau.

- Vérifiez réguliérement le niveau d'eau dans le réservoir pour éviter toute surchauffe et tout dommage a la pompe. L'eau doit étre
suffisamment profonde pour que la pompe puisse fonctionner librement.

- Reconstituez 1'eau, en particulier lors des journées chaudes ou 1'évaporation naturelle peut rapidement réduire les niveaux d'eau.

Informations destinées aux consommateurs sur la maniére de manipuler les équipements électriques et électroniques usagés :
Les déchets d’équipements électriques et électroniques ne doivent pas étre jetés avec les autres déchets ménagers. Ces équipements
doivent étre collectés de manicre sélective, comme l'indique le marquage ci-joint - poubelle a roulettes barrée. Le non-respect de la
régle ci-dessus et 1'élimination inappropriée des équipements usagés peuvent constituer une menace pour l'environnement naturel et
la sant¢ humaine résultant de la présence de composants dangereux dans I'équipement, tels que : cablage électrique, plastique,
interrupteurs, etc. Au-dessus de la menace, ces composants doivent étre supprimés et traités de maniére appropriée par des entreprises
spécialisées. Démonter vous-méme du matériel usagé est inacceptable. Les ménages jouent un role important en contribuant a la
réutilisation et a la valorisation, y compris le recyclage des équipements usagés. Cela se fait notamment par une participation active

au systeme de collecte des déchets d'équipements.
c € I
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ES

Sefioras y sefiores, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ;GUARDE PARA EL FUTURO!

- Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
- No utilice el producto si alguna pieza falta o esta dafiada.

- Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACION:

- Color: negro

-Material: ABS

- Tamafio del panel solar: 110 x 110 x 25 mm

- Potencia del panel solar: 7V/1,8W

- Potencia de la bomba: 7V/1W

- Caudal maximo de la bomba: 180L/h

- Capacidad maxima de elevacion de la bomba: 100 cm
- Altura maxima del agua: 30-60 cm

- Latencia: <5 s

- Cable 310cm

- Vida util: hasta 10.000 horas de funcionamiento

- 2 tapones verticales sellados con un anillo de sellado

INCLUIDO:

- Panel solar cuadrado

- Bomba con filtro

- 4 boquillas pulverizadoras

- Tubo conico de conexion a la boquilla.

CARACTERISTICA:

Una fuente solar es un dispositivo ecoldgico y econémico que combina las funciones de una fuente y un panel solar. Utiliza energia
solar para impulsar una bomba que empuja el agua, creando una corriente de agua. Gracias a ello no requiere de fuente de energia
externa ni instalacion complicada. Perfecto para estanques pequeios y otros tanques decorativos, donde crea un efecto estético de
agua mientras airea el agua, lo que promueve un ecosistema acuatico saludable.

CONTENIDO DEL PAQUETE: 1.
A —panel solar — 1 ud.

B/C/D/E — boquilla — 1 ud.

F —base — 1 ud.

G — cabezal de conexion — 1 ud.

I —bomba — 1 ud.

INSTALACION:

1. Coloque la bomba completamente en el agua, con la boquilla por encima del agua. Asegurese de que la bomba esté firmemente
sujeta al fondo de la fuente para evitar vibraciones.

2. Conecte el enchufe de la bomba a la toma de salida del panel solar.

3. Coloque el panel solar en un lugar suficientemente soleado y coléoquelo directamente hacia el sol.

INSTRUCCIONES DE INSTALACION: II.
La fuente solar tiene varios accesorios que permiten elegir el chorro de agua. Ensamble el panel como se muestra en la Figura II,
seglin sus preferencias.

MANUAL DE USUARIO: III.

1. Los paneles solares deben colocarse a pleno sol.

2. La bomba debe colocarse en el nivel de agua mas bajo por debajo de MIN y la boquilla por encima del nivel de agua mas alto
MAX.

3. Los paneles solares se encenderan y apagaran automaticamente segun la intensidad de la luz solar.

4. Cuando el filtro de algodoén esté sucio, saquelo y limpielo.

ATENCION:

- Asegurese de verter suficiente agua en la fuente, especialmente en dias soleados, mantenga siempre la bomba debajo de la
superficie del agua. El agua debe cambiarse con frecuencia para mantenerla limpia y evitar la contaminacion de la bomba.

- Tenga cuidado para proteger el panel solar contra dafios.

- Se debe limpiar constantemente la superficie del panel solar.

- La altura del agua depende de la fuerza del sol, cuando el sol es débil, la bomba no funcionara continuamente, sino que arrancara
automaticamente repetidamente hasta que la bomba, después de alcanzar una cierta intensidad solar, se reanude.
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REGLAS PARA UN USO SEGURO:

- Coloca la fuente en un lugar soleado, lejos de grandes arboles o arbustos, para que el panel solar pueda funcionar eficazmente.

- Evite instalar la fuente en lugares donde nifios o animales puedan derribarla facilmente o dafiarla accidentalmente.

- Limpiar periodicamente el panel solar y la bomba de suciedad para garantizar su correcto funcionamiento. Retire hojas, suciedad y
restos que puedan perjudicar la eficacia del dispositivo.

- Revise las boquillas de vez en cuando para asegurarse de que nada bloquee el flujo de agua.

- Compruebe periddicamente el nivel de agua en el depdsito para evitar sobrecalentamiento y dafos a la bomba. El agua debe ser lo
suficientemente profunda para que la bomba funcione libremente.

- Reponga agua, especialmente en dias calurosos cuando la evaporacion natural puede reducir rapidamente los niveles de agua.

Informacion para consumidores sobre cémo manipular equipos eléctricos y electrénicos usados:

Los residuos de aparatos eléctricos y electrénicos no deben eliminarse junto con otros residuos domésticos. Dichos equipos deben
recogerse de forma selectiva, como lo indica la marca adjunta: contenedor de residuos con ruedas tachado. El incumplimiento de la
regla anterior y la eliminacion inadecuada del equipo usado puede representar una amenaza para el medio ambiente natural y la salud
humana como resultado de la presencia de componentes peligrosos en el equipo, tales como: cableado eléctrico, plastico,
interruptores, etc. Para evitar el amenaza mencionada, estos componentes deben ser recogidos y procesados adecuadamente por
empresas especializadas. Es inaceptable desmontar usted mismo el equipo usado. Los hogares desempefian un papel importante
contribuyendo a la reutilizacion y la recuperacion, incluido el reciclaje de equipos de desecho. Esto se logra, en particular, mediante

la participacion activa en el sistema de recogida de residuos de equipos.
c € I
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Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni
futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto puo mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!

- Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
- Non utilizzare il prodotto se qualche parte ¢ mancante o danneggiata.

- Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:

- Colore: nero

- Materiale: ABS

- Dimensioni del pannello solare: 110 x 110 x 25 mm
- Potenza del pannello solare: 7 V/1,8 W

- Potenza della pompa: 7 V/I1 W

- Portata massima della pompa: 180L/h

- Capacita massima di sollevamento della pompa: 100 cm
- Altezza massima dell'acqua: 30-60 cm

- Latenza: <5 s

- Cavo 310 cm

- Durata utile: fino a 10.000 ore di funzionamento

- Tappo a 2 verticali sigillato con anello di tenuta

INCLUSO:

- Pannello solare quadrato

- Pompa con filtro

- 4 ugelli spruzzatori

- Tubo conico di collegamento all'ugello

CARATTERISTICA:

Una fontana solare ¢ un dispositivo ecologico ed economico che combina le funzioni di una fontana e di un pannello solare. Utilizza
I'energia solare per azionare una pompa che spinge 1'acqua, creando un flusso d'acqua. Grazie a cio non richiede una fonte di energia
esterna o un'installazione complicata. Perfetto per piccoli stagni e altri acquari decorativi, dove crea un effetto estetico estetico
aerando l'acqua, favorendo un sano ecosistema acquatico.

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE: 1.
A — pannello solare — 1 pz.

B/C/D/E —ugello — 1 pz.

F —base — 1 pz.

G — testa di connessione — 1 pz.

I —pompa —1 pz.

INSTALLAZIONE:

1. Posizionare la pompa completamente nell'acqua, con 1'ugello sopra I'acqua. Assicurarsi che la pompa sia fissata saldamente al
fondo della fontana per evitare vibrazioni.

2. Collegare la spina della pompa alla presa di uscita del pannello solare.

3. Posizionare il pannello solare in un luogo sufficientemente soleggiato e rivolgerlo direttamente verso il sole.

ISTRUZIONI PER L'INSTALLAZIONE: II.
La fontana solare ¢ dotata di vari accessori che consentono di scegliere il flusso d'acqua. Assemblare il pannello come mostrato nella
Figura II, a seconda delle proprie preferenze.

MANUALE UTENTE: III.

1. I pannelli solari devono essere posizionati in pieno sole.

2. La pompa deve essere posizionata al livello dell'acqua piu basso, inferiore al MIN, e I'ugello sopra il livello dell'acqua piu alto,
MAX.

3. I pannelli solari si accenderanno e spegneranno automaticamente in base all'intensita della luce solare.

4. Quando il filtro in cotone ¢ sporco, estrarlo ¢ pulirlo.

ATTENZIONE:

- Assicurarsi che nella fontana venga versata abbastanza acqua, soprattutto nelle giornate soleggiate, tenere sempre la pompa sotto la
superficie dell'acqua. L'acqua deve essere cambiata frequentemente per mantenerla pulita ed evitare la contaminazione della pompa.
- Fare attenzione a proteggere il pannello solare da eventuali danni.

- La superficie del pannello solare deve essere pulita costantemente.

- L'altezza dell'acqua dipende dalla forza del sole, quando il sole ¢ debole, la pompa non funzionera continuamente, ma si avviera
automaticamente ripetutamente fino a quando la pompa non riprendera dopo aver raggiunto una certa intensita solare.
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REGOLE PER UN UTILIZZO SICURO:

- Posizionare la fontana in un luogo soleggiato, lontano da grandi alberi o cespugli, in modo che il pannello solare possa funzionare
efficacemente.

- Evitare di installare la fontana in luoghi dove bambini o animali potrebbero facilmente rovesciarla o danneggiarla accidentalmente.
- Pulire regolarmente il pannello solare e la pompa dallo sporco per garantirne il corretto funzionamento. Rimuovere foglie, sporco e
detriti che potrebbero compromettere I'efficacia del dispositivo.

- Controllare di tanto in tanto gli ugelli per assicurarsi che nulla blocchi il flusso d'acqua.

- Controllare regolarmente il livello dell'acqua nel serbatoio per evitare surriscaldamenti e danni alla pompa. L'acqua dovrebbe essere
abbastanza profonda da consentire alla pompa di funzionare liberamente.

- Ricostituire 1'acqua, soprattutto nelle giornate calde quando I'evaporazione naturale puo ridurre rapidamente i livelli dell'acqua.

Informazioni per i consumatori su come gestire le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate:

[ rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche non devono essere smaltiti con gli altri rifiuti domestici. Tali apparecchiature
devono essere raccolte in modo selettivo, come indicato dal contrassegno allegato: contenitore per rifiuti su ruote barrato. La mancata
osservanza di quanto sopra e lo smaltimento improprio delle apparecchiature usate possono costituire un pericolo per 1'ambiente
naturale e la salute umana derivante dalla presenza di componenti pericolosi nell'apparecchiatura, quali: cavi elettrici, plastica,
interruttori, ecc. Per evitare il al di sopra del pericolo, tali componenti dovranno essere raccolti ¢ opportunamente trattati da aziende
specializzate. Smontare da soli le apparecchiature usate ¢ inaccettabile. Le famiglie svolgono un ruolo importante nel contribuire al
riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio delle apparecchiature usate. Cio avviene in particolare attraverso la partecipazione

attiva al sistema di raccolta dei rifiuti delle apparecchiature.
C € I
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Doamnelor si domnilor, va multumim ca ati cumparat produsul nostru!
fnainte de a incepe utilizarea, vi rugim s cititi urmitoarele instructiuni
pentru utilizarea corecti a produsului. Vi rugam sa pastrati aceste instructiuni
viitor si sii urmeze recomandirile sale, deoarece nerespectarea poate pune in pericol viata sau sinatatea.

Important: PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE!

- Va rugam sa il cititi complet inainte de utilizare si sd urmati toate instructiunile din manual.
- Nu utilizati produsul daca lipseste sau este deteriorat vreun element.

- Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare.

SPECIFICATIE:

- Culoare: negru

- Material: ABS

- Dimensiune panou solar: 110 x 110 x 25 mm

- Putere panou solar: 7V/1.8W

- Putere pompe: 7V/1W

- Debit maxim pompa: 180L/h

- Capacitate maxima de ridicare a pompei: 100 cm
- Inaltimea maxima a apei: 30-60 cm

- Latentd: <5 s

- Cablu 310 cm

- Durata de viata: pana la 10.000 de ore de functionare
- 2-dop vertical sigilat cu un inel de etansare

INCLUS:

- Panou solar patrat

- Pompa cu filtru

- 4 duze de pulverizare

- Teava conica care se conecteaza la duza

CARACTERISTICA:

O fantana solara este un dispozitiv ecologic si economic care combina functiile unei fantani si ale unui panou solar. Utilizeaza
energia solard pentru a conduce o pompa care impinge apa, creand un curent de apa. Datoritd acestui fapt, nu necesita o sursa de
energie externd sau o instalare complicata. Perfect pentru iazuri mici si alte rezervoare decorative, unde creeaza un efect estetic al
apei in timp ce aeriseste apa, ceea ce promoveaza un ecosistem acvatic sanatos.

CONTINUT PACHET: 1.
A —panou solar — 1 buc.
B/C/D/E — duza — 1 buc.

F —baza — 1 buc.

G — cap de conectare — 1 buc.
[ — pompa — 1 buc.

INSTALARE:

1. Asezati pompa complet in apa, cu duza deasupra apei. Asigurati-va ca pompa este atasata ferm de fundul fantanii pentru a evita
vibratiile.

2. Conectati stecherul pompei la priza de iesire a panoului solar.

3. Asezati panoul solar intr-un loc suficient de insorit si indreptati-1 direct spre soare.

INSTRUCTIUNI DE INSTALARE: II.
Fantana solara are diverse atasamente care va permit sa alegeti fluxul de apa. Asamblati panoul asa cum se arata in Figura II, in
functie de preferintele dvs.

MANUAL DE UTILIZARE: III.

1. Panourile solare trebuie amplasate in plin soare.

2. Pompa trebuie plasatd la cel mai scazut nivel al apei sub MIN si duza peste cel mai inalt nivel al apei MAX.
3. Panourile solare se vor porni si se vor opri automat in functie de intensitatea luminii solare.

4. Cand filtrul de bumbac este murdar, va rugam sa-1 scoateti si sa-1 curatati.

NOTA:

- Asigurati-va ca in fantana este turnata suficienta apa, mai ales in zilele insorite, pastrati intotdeauna pompa sub suprafata apei. Apa
trebuie schimbatd frecvent pentru a o mentine curata si pentru a evita contaminarea pompei.

- Va rugam sa aveti grija sa protejati panoul solar de deteriorare.

- Suprafata panoului solar trebuie curatata constant.

- Inaltimea apei depinde de puterea soarelui, cand soarele este slab, pompa nu va functiona continuu, ci va porni automat in mod
repetat pana cand pompa dupa atingerea unei anumite intensitati solare va relua.
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REGULI DE UTILIZARE SIGURANTA:

- Asezati fantana intr-un loc insorit, departe de copaci mari sau tufisuri, astfel incat panoul solar sa poata functiona eficient.

- Evitati instalarea fantanii in locuri in care copiii sau animalele ar putea sa o rastoarne cu usurintd sau sa o deterioreze accidental.
- Curétati in mod regulat panoul solar si pompa de murdirie pentru a asigura functionarea corectd. Indepartati frunzele, murdaria si
resturile care pot afecta eficacitatea dispozitivului.

- Verificati din cand in cand duzele pentru a va asigura ca nimic nu blocheaza fluxul de apa.

- Verificati regulat nivelul apei din rezervor pentru a preveni supraincélzirea si deteriorarea pompei. Apa trebuie sa fie suficient de
adanca pentru ca pompa sa functioneze liber.

- Umpleti apa, mai ales in zilele fierbinti cand evaporarea naturala poate reduce rapid nivelul apei.

Informatii pentru consumatori cu privire la modul de manipulare a echipamentelor electrice si electronice uzate:

Deseurile de echipamente electrice si electronice nu trebuie aruncate impreunad cu alte deseuri menajere. Un astfel de echipament
trebuie colectat selectiv, asa cum este indicat de marcajul atasat - containerul de deseuri pe roti taiat. Nerespectarea regulii de mai sus
si eliminarea necorespunzatoare a echipamentului uzat poate reprezenta o amenintare pentru mediul natural si sdndtatea umana, ca
urmare a prezentei componentelor periculoase in echipament, cum ar fi: cabluri electrice, plastic, intrerupatoare etc. Pentru a evita de
mai sus, aceste componente ar trebui sa fie colectate si procesate in mod corespunzator de catre companii specializate. Este
inacceptabil sa dezasamblati singur echipamentul uzat. Gospodariile joaca un rol important in contributia la reutilizare si valorificare,
inclusiv la reciclarea deseurilor de echipamente. Acest lucru se realizeaza in special prin participarea activa la sistemul de colectare a

deseurilor echipamentelor.
C € I
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Holgyeim és Uraim, koszonjiik, hogy megvasaroltiak a termékiinket!
A hasznalat megkezdése elétt olvassa el az alabbi utasitasokat
a termék helyes hasznalatiahoz. Kérjiik, tartsa be ezeket az utasitasokat
és a jovobeni ajanlisok betartasa, mivel a be nem tartas életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JOVORE VONATKOZZ!

- Hasznalat el6tt olvassa el teljesen, és kdvesse a kézikonyvben talalhatd Gsszes utasitast.
- Ne hasznalja a terméket, ha valamelyik része hianyzik vagy sériilt.

- Kérjiik, tartsa meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalas céljabol.

ELOIRAS:

- Szin: fekete

- Anyaga: ABS

- Napelem mérete: 110 x 110 x 25 mm

- Napelem teljesitmény: 7V/1,8W

- Szivattyu teljesitmény: 7V/1W

- Maximalis szivatty aramlas: 180L/h

- Maximalis szivattyt emelképesség: 100 cm
- Maximalis vizmagassag: 30-60 cm

- Késés: <5s

- Kébel 310 cm

- Elettartam: akér 10 000 {izeméra

- 2 fiiggbleges dugo, tomitdgytirivel lezarva

TARTALMA:

- Négyzet alakt napelem

- Szivattyu sziir6vel

- 4 szorofej

- A favokahoz csatlakozo kipos csé

JELLEGZETES:

A napelemes szokokut egy dkologikus és gazdasagos eszkoz, amely egyesiti a szokokut és a napelem funkcidit. Napenergiat hasznal
egy szivattyu meghajtasara, amely a vizet 10ki, igy vizaramot hoz létre. Ennek kdszonhetéen nem igényel kiils6 energiaforrast vagy
bonyolult beépitést. Tokéletes kis tavakhoz és egyéb dekorativ tartalyokhoz, ahol esztétikus vizhatast kelt, mikdzben levegozteti a
vizet, ami elésegiti az egészséges vizi 6koszisztémat.

A CSOMAG TARTALMA: I.
A —napelem — 1 db.

B/C/D/E — favoka — 1 db.

F —alap—1 db.

G — csatlakozofej — 1 db.

I —pumpa — 1 db.

TELEPITES:

1. Helyezze a szivatty(t teljesen a vizbe gy, hogy a fuvoka a viz felett legyen. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a szivattyu szilardan
rogzitve van a szokokut aljahoz, hogy elkertilje a vibraciot.

2. Csatlakoztassa a szivattyu csatlakozdjat a szolar panel kimeneti aljzatahoz.

3. Helyezze a napelemet kellden napos helyre, és forditsa kdzvetleniil a nap felé.

TELEPITESI UTMUTATO: II.
A napelemes szokokut kiilonféle rogzitésekkel rendelkezik, amelyek lehetové teszik a vizfolyas kivalasztasat. Szerelje 6ssze a panelt
a IL. abra szerint, preferenciait6l fiiggéen.

FELHASZNALOI UTMUTATO: 111

1. A napelemeket teljes napfényben kell elhelyezni.

2. A szivattyut a legalacsonyabb vizszintre kell elhelyezni MIN alatt, a favokat pedig a legmagasabb vizszint felett, MAX.
3. A napelemek a napfény intenzitasatol fliggden automatikusan be- és kikapcsolnak.

4. Ha a pamutsziird szennyezett, vegye ki €s tisztitsa meg.

FIGYELEM:

- Ugyeljen arra, hogy elegendd viz legyen a szokdkutba, kiilsndsen napsiitéses napokon, mindig tartsa a szivattytt a viz felszine alatt.
A vizet gyakran cserélni kell a tisztasag ¢és a szivattyl szennyezddésének elkeriilése érdekében.

- Ugyeljen arra, hogy megdvja a napelemet a sériilésektdl.

- A napelem feliiletét folyamatosan tisztitani kell.

- A viz magassaga a nap er6sségétdl fiigg, gyenge napsiités esetén a szivattyu nem jar folyamatosan, hanem automatikusan tjraindul,
amig a szivattyll egy bizonyos napintenzitas elérése utan (ijra nem indul.
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SZABALYOK A BIZTONSAGOS HASZNALATHOZ:

- A szokdkutat napos helyre, nagy faktol, bokroktdl tavol helyezze el, hogy a napelem hatékonyan mikddhessen.

- Kertilje a szokdkut olyan helyre torténd felszerelését, ahol gyermekek vagy allatok kdnnyen felborithatjak vagy véletleniil
megsériilhetnek.

- A megfelel6 miikodés érdekében rendszeresen tisztitsa meg a napelem panelt és a szivattytt a szennyezddésektdl. Tavolitsa el a
leveleket, szennyezddéseket és tormeléket, amelyek ronthatjak a késziilék hatékonysagat.

- Idénkeént ellendrizze a fuvokakat, hogy megbizonyosodjon arrol, hogy semmi sem akadalyozza a viz aramlasat.

- Rendszeresen ellendrizze a vizszintet a tartalyban, hogy elkeriilje a tGlmelegedést és a szivattyu karosodasat. A viznek elég mélynek
kell lennie ahhoz, hogy a szivattyu szabadon miikod;jon.

- Toltson fel vizet, kiilondsen forré napokon, amikor a természetes parolgas gyorsan csdkkentheti a vizszintet.

Tajékoztatas a fogyasztoknak a hasznalt elektromos és elektronikus berendezések kezelésével kapcsolatban:

Az elektromos és elektronikus berendezéseket nem szabad mas haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni. Az ilyen eszkozoket
szelektiven kell gytijteni, a mellékelt jelolés szerint - athuzott kerekes hulladékgytijté edény. A fenti szabaly be nem tartdsa és a
hasznalt berendezések szakszeriitlen artalmatlanitasa veszélyt jelenthet a természetes kdrnyezetre és az emberi egészségre a
berendezésben talalhatd veszélyes alkatrészek miatt, mint példaul: elektromos vezetékek, milanyagok, kapcsolok stb. fenyegetés
felett, ezeket az Osszetevoket szakosodott cégeknek kell gytijteniiik és megfelelden feldolgozniuk. Elfogadhatatlan, hogy a hasznalt
berendezéseket sajat keziileg szétszerelje. A haztartasok fontos szerepet jatszanak az ujrafelhasznalasban és a hasznositasban,
beleértve a hulladék berendezések Gijrahasznositasat is. Ez kiilondsen a hulladékok begytijtési rendszerében valo aktiv részvétel révén

valdosul meg.
C € I
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SK

Damy a pani, ’akujeme vam za zakupenie nasho produktu!
Pred pouZitim si precitajte nasledujice pokyny
pre spravne pouZitie produktu. Uschovajte si prosim tieto pokyny
a bude sa riadit’ jeho odporucaniami, pretoZe ich nedodrZiavanie moZe ohrozit’ Zivot alebo zdravie.

Délezité: UCHOVAVAJTE BUDUCNOST!

- Pred pouzitim si ho prosim dokladne precitajte a postupujte podla vsetkych pokynov v prirucke.
- Nepouzivajte vyrobok, ak niektora jeho cast’ chyba alebo je poskodena.

- Tento navod si uschovajte pre budice pouzitie.

SPECIFIKACIA:

- Farba: ¢ierna

- Material: ABS

- Velkost’ solarneho panelu: 110 x 110 x 25 mm
- Vykon solarneho panelu: 7V/1,8W

- Vykon ¢erpadla: 7V/1W

- Maximalny prietok cerpadla: 180L/h

- Maximalna nosnost’ ¢erpadla: 100 cm

- Maximalna vyska vody: 30-60 cm

- Latencia: <5 s

- Kabel 310 cm

- Zivotnost’: az 10 000 hodin prevadzky

- 2-vertikalna zatka utesnena tesniacim krazkom

V cene:

- Stvorcovy solarny panel

- Cerpadlo s filtrom

- 4 rozpraSovacie trysky

- Kuzel'ova rarka pripajajica sa k tryske

CHARAKTERISTIKA:

Solarna fontana je ekologické a ekonomické zariadenie, ktoré kombinuje funkcie fontany a solarneho panelu. Vyuziva slne¢nu
energiu na pohon ¢erpadla, ktoré tlaci vodu, ¢im vytvéra prad vody. Vd’aka tomu nevyzaduje externy zdroj energie ani zlozitl
instalaciu. Idealne pre malé jazierka a iné okrasné nadrze, kde vytvara esteticky vodny efekt a zaroven prevzdusiuje vodu, ¢o

podporuje zdravy vodny ekosystém.

OBSAH BALENIA: I.

A —solarny panel — 1 ks.
B/C/D/E — tryska — 1 ks.

F — zékladna — 1 ks.

G — pripojovacia hlavica — 1 ks.
I — ¢erpadlo — 1 ks.

INSTALACIA:

1. Umiestnite ¢erpadlo Gplne do vody, s tryskou nad vodou. Uistite sa, ze ¢erpadlo je pevne pripevnené k spodnej Casti fontany, aby
sa predislo vibraciam.

2. Zapojte zastrcku ¢erpadla do vystupnej zasuvky solarneho panela.

3. Umiestnite solarny panel na dostato¢ne slne¢né miesto a otocte ho priamo k slnku.

NAVOD NA INSTALACIU: 1I.
Solarna fontana ma rézne nastavce, ktoré vam umoziiuju zvolit’ si priad vody. Zostavte panel podl'a obrazka II v zavislosti od vasich
preferencii.

NAVOD NA POUZIVANIE: IIL

1. Solarne panely by mali byt umiestnené na plnom slnku.

2. Cerpadlo by malo byt umiestnené na najnizsej hladine vody pod MIN a tryska nad najvysSou hladinou vody MAX.
3. Solarne panely sa budi automaticky zapinat’ a vypinat’ podla intenzity slne¢ného Ziarenia.

4. Ked’ je bavlneny filter $pinavy, vyberte ho a vycistite.

POZOR:

- Dbajte na to, aby bolo do fontany naliate dostatok vody, najmi pocas slneénych dni udrzujte cerpadlo vzdy pod hladinou vody.
Voda by sa mala ¢asto vymienat’, aby bola ¢istd a aby sa zabranilo kontaminacii ¢erpadla.

- Bud’te opatrni, aby ste chranili solarny panel pred poskodenim.

- Povrch solarneho panelu by sa mal neustale Cistit’.

- Vyska vody zavisi od sily slnka, ked’ je slnko slabé, cerpadlo nebude bezat’ nepretrzite, ale bude sa automaticky opakovane spustat’,
kym sa ¢erpadlo po dosiahnuti urcitej intenzity slnka neobnovi.
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PRAVIDLA PRE BEZPECNE POUZIVANIE:

- Fontanu umiestnite na slne¢né miesto, d’aleko od vel'kych stromov alebo krikov, aby solarny panel mohol efektivne fungovat'.
- Neinstalujte fontanu na miesta, kde by ju deti alebo zvieratda mohli 'ahko prevrhnut’ alebo nahodne poskodit’.

- Pravidelne ¢istite solarny panel a ¢erpadlo od necistot, aby ste zaistili spravne fungovanie. Odstraite listy, necistoty a necistoty,
ktoré mozu zhorsit’ i¢innost zariadenia.

- Raz za ¢as skontrolujte trysky, aby ste sa uistili, Ze ni¢ neblokuje prud vody.

- Pravidelne kontrolujte hladinu vody v nadrzi, aby ste predisli prehriatiu a poskodeniu ¢erpadla. Voda by mala byt dostatocne
hlboka, aby ¢erpadlo mohlo volne fungovat.

- Dopliite vodu, najma v horucich dnoch, ked’ prirodzené vyparovanie méze rychlo znizit hladinu vody.

Informacie pre spotrebitel’ov o tom, ako zaobchadzat’ s pouZitymi elektrickymi a elektronickymi zariadeniami:

Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni sa nesmie likvidovat’ s ostatnym domovym odpadom. Takéto vybavenie by sa malo
zbierat’ selektivne, ako naznacuje pripojené oznacenie — preskrtnutd nadoba na odpad s kolesami. Nedodrzanie vyssie uvedeného
pravidla a nespravna likvidacia pouzitého zariadenia moze predstavovat’ hrozbu pre zivotné prostredie a 'udské zdravie v dosledku
pritomnosti nebezpe¢nych komponentov v zariadeni, ako su: elektrické vedenie, plasty, spinace atd’. nad hrozbou, tieto komponenty
by mali byt zhromazdené a primerane spracované $pecializovanymi spolo¢nost’ami. Demontaz pouzitého zariadenia svojpomocne je
neprijatel'na. Domacnosti zohravaji dolezitt ulohu v prispievani k opdtovnému pouzivaniu a zhodnocovaniu vratane recyklacie

odpadovych zariadeni. Deje sa tak najmé aktivnou Gcastou v systéme zberu odpadovych zariadeni.
C € I
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ET

Daamid ja hiirrad, aitih meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid
toote digeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja jirgida selle soovitusi, kuna mittevastavus véib ohustada elu véi tervist.

Téhtis: hoidke tulevikuks!

- Palun lugege see enne kasutamist tdielikult 14bi ja jargige koiki juhiseid.
- Arge kasutage toodet, kui mdni osa puudub vdi on kahjustatud.

- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:

- Virv: must

- Materjal: ABS

- Péikesepaneeli suurus: 110 x 110 x 25 mm
- Pdikesepaneeli voimsus: 7V/1,8W

- Pumba voimsus: 7V/1W

- Maksimaalne pumba vooluhulk: 180L/h

- Maksimaalne pumba tdstevoime: 100 cm

- Maksimaalne veekorgus: 30-60 cm

- Latentsus: <5 s

- Kaabel 310 cm

- Kasutusiga: kuni 10 000 t66tundi

- 2 vertikaalne kork, mis on tihendatud tihendusrongaga

KAASAS:

- Ruudukujuline pdikesepaneel

- Pump koos filtriga

- 4 pihustusotsikut

- Otsikuga tihendatav kooniline toru

KARAKTERISTIK:

Piéikesepurskkaev on 6koloogiline ja 6konoomne seade, mis ithendab endas purskkaevu ja paikesepaneeli funktsioonid. See kasutab
paikeseenergiat pumba kéivitamiseks, mis surub vett, tekitades veejoa. Tanu sellele ei vaja see vilist energiaallikat ega keerulist
paigaldust. Ideaalne viikeste tiikide ja muude dekoratiivsete mahutite jaoks, kus see loob esteetilise veeefekti ja dhutab vett, mis
soodustab tervet veedkosiisteemi.

PAKENDI SISU: 1.
A — piikesepaneel — 1 tk.
B/C/D/E — otsik — 1 tk.

F—alus—1 tk.

G — ithenduspea — 1 tk.
I—pump — 1 tk.
PAIGALDAMINE:

1. Asetage pump téielikult vette, otsik vee kohal. Vibratsiooni véltimiseks veenduge, et pump oleks kindlalt purskkaevu pohja kiilge
kinnitatud.

2. Uhendage pumba pistik piikesepaneeli viljundi pistikupessa.

3. Asetage péikesepaneel piisavalt piikesepaistelisse kohta ja suunake see otse pdikese poole.

PAIGALDAMISJUHEND: II.
Pidikesepurskkaevul on erinevad kinnitused, mis voimaldavad valida veejoa. Soltuvalt teie eelistustest pange paneel kokku, nagu
néidatud joonisel II.

KASUTUSJUHEND: III.

1. Pédikesepaneelid tuleks asetada tdispéikese kitte.

2. Pump tuleb asetada madalaimale veetasemele alla MIN ja otsik kdrgemale korgeimast veetasemest MAX.
3. Pdikesepaneelid liilituvad automaatselt sisse ja vélja vastavalt paikesevalguse intensiivsusele.

4. Kui puuvillafilter on méddrdunud, votke see vilja ja puhastage.

TAHELEPANU:

- Veenduge, et purskkaevu valataks piisavalt vett, eriti pdikesepaistelistel paevadel, hoidke pumpa alati veepinnast allpool. Vett tuleb
sageli vahetada, et hoida seda puhtana ja véltida pumba saastumist.

- Olge ettevaatlik, et kaitsta paikesepaneeli kahjustuste eest.

- Pdikesepaneeli pinda tuleks pidevalt puhastada.

- Vee korgus soltub paikese tugevusest, norga paikese korral pump ei to6ta pidevalt, vaid kéivitub automaatselt korduvalt, kuni pump

pérast teatud pdikese intensiivsuse saavutamist uuesti to6le hakkab.



REEGLID OHUTUKS KASUTAMISEKS:

- Asetage purskkaev piikesepaistelisse kohta, eemale suurtest puudest v3i pddsastest, et pdikesepaneel saaks tohusalt to6tada.

- Viltige purskkaevu paigaldamist kohtadesse, kus lapsed voi loomad vdivad selle kergesti iimber liikata voi kogemata kahjustada.
- Korraliku toimimise tagamiseks puhastage pédikesepaneeli ja pumpa regulaarselt mustusest. Eemaldage lehed, mustus ja praht, mis
voivad seadme tohusust kahjustada.

- Kontrollige aeg-ajalt otsikuid, veendumaks, et miski ei takista veevoolu.

- Kontrollige regulaarselt veetaset paagis, et viltida lilekuumenemist ja pumba kahjustamist. Vesi peab olema piisavalt siigav, et
pump saaks vabalt tootada.

- Taiendage vett, eriti kuumadel pdevadel, kui loomulik aurustumine voib veetaset kiiresti vihendada.

Teave tarbijatele kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete kisitsemise kohta:

Elektri- ja elektroonikaseadmete jaétmeid ei tohi visata koos muude olmejiétmetega. Selliseid seadmeid tuleks koguda valikuliselt,
nagu niitab lisatud mirgistus — labikriipsutatud ratastega jaitmekonteiner. Ulaltoodud reegli eiramine ja kasutatud seadmete ebadige
utiliseerimine v3ib ohustada looduskeskkonda ja inimeste tervist, kuna seadmes on ohtlikke komponente, nagu néiteks:
elektrijuhtmestik, plastik, lilitid jne. kui oht, peaksid need komponendid eemaldama ja asjakohaselt tddtlema spetsialiseerunud
ettevotted. Kasutatud seadmete ise lahtivotmine on vastuvdetamatu. Kodumajapidamistel on oluline roll seadmete taaskasutamise ja
taaskasutamise, sealhulgas seadmete ringlussevdtu panustamisel. Seda tehakse eelkdige seadmete jadtmete kogumissiisteemis

aktiivse osalemise kaudu.
C € |
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Ponios ir ponai, a¢ii, kad jsigijote miisy produkta!
Pries pradédami naudoti, perskaitykite Sias instrukcijas
uz teisinga produkto naudojima. Laikykite Sias instrukcijas
laikytis jos rekomendaciju, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!

- Pries$ naudojimg perskaitykite ji ir vykdykite visas instrukcijas.
- Nenaudokite gaminio, jei triiksta ar yra pazeista kuri nors dalis.
- Prasome pasilikti §j vadova, kad galétuméte suzinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:

- Spalva: juoda

- Medziaga: ABS

- Saulés baterijos dydis: 110 x 110 x 25 mm
- Saulés baterijy galia: 7V/1,8W

- Siurblio galia: 7V/1W

- Maksimalus siurblio srautas: 1801/val

- Maksimali siurblio keliamoji galia: 100 cm
- Maksimalus vandens aukstis: 30-60 cm

- Vélavimas: <5 s

- Kabelis 310 cm

- Tarnavimo laikas: iki 10 000 darbo valandy
- 2 vertikalus kamstis, uzsandarintas sandarinimo ziedu

ISKAICIUOTA:

- Kvadratiné saulés baterija

- Siurblys su filtru

- 4 purskimo antgaliai

- Kaiginis vamzdis, jungiantis su antgaliu

CHARAKTERISTIKA:

Saulés fontanas — tai ekologiskas ir ekonomiskas jrenginys, apjungiantis fontano ir saulés baterijos funkcijas. Jis naudoja saulés
energija, kad valdyty siurblj, kuris stumia vandenj ir sukuria vandens srove. D¢l Sios priezasties jam nereikia iSorinio energijos
Saltinio ar sudétingo jrengimo. Puikiai tinka maziems tvenkiniams ir kitiems dekoratyviniams rezervuarams, kur sukuria estetinj
vandens efekta, tuo paciu acruodamas vandenj, o tai skatina sveikg vandens ekosistema.

PAKUOTES TURINYS: L.
A —saulés baterija — 1 vnt.
B/C/D/E — antgalis — 1 vnt.

F —bazé¢ — 1 vnt.

G — syjungimo galvuté — 1 vnt.
I — siurblys — 1 vnt.

MONTAVIMAS:

1. Visiskai jstatykite siurblj j vandenj taip, kad antgalis baty vir§ vandens. [sitikinkite, kad siurblys tvirtai pritvirtintas prie fontano
dugno, kad iSvengtuméte vibracijos.

2. Prijunkite siurblio kiStuka prie saulés kolektoriy iSvesties lizdo.

3. Padékite saulés baterija pakankamai saulétoje vietoje ir nukreipkite ja tiesiai j saule.

MONTAVIMO INSTRUKCLJOS: I1.
Saulés fontanas turi jvairius priedus, leidziancius pasirinkti vandens srove. Surinkite skydelj, kaip parodyta II paveiksle,
atsizvelgdami j savo pageidavimus.

NAUDOJIMO VADOVAS: III.

1. Saulés plokstes reikia statyti saulétoje vietoje.

2. Siurblys turi biiti pastatytas ties zemiausiu vandens lygiu zemiau MIN, o antgalj - auksciau auks¢iausia vandens lygi MAX.
3. Saulés baterijos automatiskai jsijungs ir i§sijungs pagal saulés Sviesos intensyvuma.

4. Kai medvilnés filtras yra nes$varus, iSimkite jj ir iSvalykite.

DEMESIO:

- Isitikinkite, kad j fontang jpilta pakankamai vandens, ypac¢ saulétomis dienomis, visada laikykite siurblj Zemiau vandens pavirSiaus.
Vandenj reikia daznai keisti, kad jis biity Svarus ir iSvengtuméte siurblio uzterSimo.

- Biikite atsargiis, kad apsaugotuméte saulés kolektoriy nuo pazeidimy.

- Saulés baterijos pavirsius turi biiti nuolat valomas.

- Vandens aukstis priklauso nuo saulés stiprumo, kai saulé silpna, siurblys neveiks nuolat, o automatiskai jsijungs pakartotinai, kol
siurblys pasiekes tam tikrg saulés intensyvuma vél pradés veikti.
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SAUGAUS NAUDOJIMO TAISYKLES:

- Pastatykite fontana saulétoje vietoje, toliau nuo dideliy medziy ar kriimy, kad saulés baterija veikty efektyviai.

- Stenkités nejrengti fontano tokiose vietose, kur vaikai ar gyviinai galéty jj lengvai nuversti arba netycia sugadinti.

- Reguliariai valykite saulés kolektoriy ir siurblj nuo ne§varumy, kad uztikrintuméte tinkamga veikimga. Pasalinkite lapus, neSvarumus
ir Siuksles, kurios gali sumazinti prietaiso efektyvuma.

- Kartkartémis patikrinkite purkstukus, kad jsitikintuméte, jog niekas netrukdo vandens tekéjimui.

- Reguliariai tikrinkite vandens lygj bake, kad neperkaistuméte ir nepazeistuméte siurblio. Vanduo turi biiti pakankamai gilus, kad
siurblys veikty laisvai.

- Papildykite vandenj, ypa¢ karStomis dienomis, kai natliralus garavimas gali greitai sumazinti vandens lygj.

Informacija vartotojams, kaip elgtis su naudota elektros ir elektronine jranga:

Elektros ir elektroninés jrangos atlieky negalima iSmesti kartu su kitomis buitinémis atliekomis. Tokia jranga turéty bati renkama
pasirinktinai, kaip rodo pridedamas zZym¢jimas — perbrauktas ratuotas atlieky konteineris. Auks¢iau pateiktos taisyklés nesilaikymas
ir netinkamas naudotos jrangos Salinimas gali kelti grésmg natiiraliai aplinkai ir Zzmoniy sveikatai, nes jrangoje yra pavojingy
komponenty, tokiy kaip: elektros laidai, plastikas, jungikliai ir kt. vir§ija grésme, Siuos komponentus turéty surinkti ir tinkamai
apdoroti specializuotos jmonés. Patiems iSmontuoti naudota jrangg yra nepriimtina. Namy tkiai atlieka svarby vaidmen;j prisidédami
prie pakartotinio naudojimo ir naudojimo, jskaitant jrangos atlicky perdirbimg. Tai visy pirma daroma aktyviai dalyvaujant jrangos

atlieky surinkimo sistemoje.
c € I
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Damas un kungi, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms sakat lietot, liidzu, izlasiet $is instrukcijas
par pareizu produkta lietoSanu. Liidzu, saglabajiet Sos noradijumus
un ievérot tas ieteikumus, jo noteikumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

Svarigi: letaupiet nakotni!

- Pirms lietoSanas izlasiet to un izpildiet visus noradijumus.

- Nelietojiet produktu, ja kadas dalas trikst vai ta ir bojata.

- Ludzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai izmantosanai.

SPECIFIKACIJA:

- Krasa: melna

- Materials: ABS

- Saules panela izmérs: 110 x 110 x 25 mm

- Saules panela jauda: 7V/1,8W

- Stkna jauda: 7V/1W

- Maksimala stikna pliisma: 180L/h

- Maksimala siikna celtsp&ja: 100 cm

- Maksimalais Gidens augstums: 30-60 cm

- Latentums: <5 s

- Kabelis 310 cm

- Kalposanas laiks: [idz 10 000 darba stundam
- 2 vertikals aizbaznis, kas noslégts ar blivgredzenu

IEKLAUTS:

- Kvadratveida saules panelis

- Stiknis ar filtru

- 4 smidzinasanas sprauslas

- Koniska caurule, kas savieno ar sprauslu

RAKSTUROJUMS:

Saules striklaka ir ekologiska un ekonomiska iekarta, kas apvieno striiklakas un saules panela funkcijas. Tas izmanto saules energiju,
lai darbinatu stikni, kas spiez Gdeni, radot iidens straumi. Pateicoties tam, tam nav nepiecieSams arcjs energijas avots vai sarezgita
uzstadiSana. Lieliski piem@rots maziem dikiem un citam dekorativam tvertném, kur tas rada estétisku tidens efektu, vienlaikus aergjot
tideni, kas veicina veseligu tidens ekosistému.

IEPAKOJUMA SATURS: I.
A —saules panelis — 1 gab.
B/C/D/E — uzgalis — 1 gab.

F — pamatne — 1 gab.

G — savienojuma galva — 1 gab.
I — stiknis — 1 gab.

UZSTADISANA:

1. Tevietojiet stikni pilniba Gdent ar sprauslu virs Gdens. Parliecinieties, vai suknis ir stingri piestiprinats pie striklakas apaksas, lai
izvairTtos no vibracijas.

2. Pievienojiet stikna kontaktdaksu saules panela izejas kontaktligzdai.

3. Novietojiet saules paneli pietieckami saulaina vieta un paversiet to tiesi pret sauli.

UZSTADISANAS NORADIJUMLI: II.
Saules striiklakai ir dazadi stiprinajumi, kas lauj izv€l&ties tidens straumi. Atkariba no jiisu vélmém salieciet paneli, ka paradits 11
attela.

LIETOTAJA ROKASGRAMATA: I11.

1. Saules paneli janovieto pilna saulg.

2. Stiknis janovieto zemakaja tidens I[Tmeni zem MIN un sprausla virs augstaka fidens l[imena MAX.
3. Saules paneli automatiski ieslégsies un izsleégsies atbilstosi saules gaismas intensitatei.

4. Kad kokvilnas filtrs ir netirs, ludzu, iznemiet to un notiriet.

UZMANIBU:

- Parliecinieties, ka striuklaka ir ieliets pietickami daudz Gdens, it ipasi saulainas dienas, vienmer turiet siikni zem Gdens virsmas.
Udens ir biezi jamaina, lai tas biitu tirs un izvairitos no siikna piesarnojuma.

- Ludzu, esiet uzmanigi, lai aizsargatu saules paneli no bojajumiem.

- Saules panela virsma ir pastavigi jatira.

- Udens augstums ir atkarigs no saules stipruma, kad saule ir vaja, siiknis nedarbosies nepartraukti, bet automatiski iedarbinasies
atkartoti, 1idz stiknis p&c noteiktas saules intensitates sasniegSanas atsaksies.
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DROSAS LIETOSANAS NOTEIKUMI:

- Novietojiet striiklaku saulaina vieta, prom no lieliem kokiem vai kriimiem, lai saules panelis varétu darboties efektivi.

- Izvairieties no striklakas uzstadiSanas vietas, kur bérni vai dzivnieki to var viegli apgazt vai nejausi sabojat.

- Regulari notiriet saules bateriju paneli un stikni no netirumiem, lai nodro$inatu pareizu darbibu. Nonemiet lapas, netirumus un
gruzus, kas var mazinat ierices efektivitati.

- Ik pa laikam parbaudiet sprauslas, lai parliecinatos, ka nekas netraucg tidens pliismu.

- Regulari parbaudiet tidens [imeni tvertng, lai novérstu siikna parkar$anu un bojajumus. Udenim jabit pietickami dzilam, lai siiknis
varétu brivi darboties.

- Papildiniet Gideni, Tpasi karstas dienas, kad dabiska iztvaikosana var atri samazinat tidens ITmeni.

Informacija paterétajiem par to, ka rikoties ar lietotam elektriskam un elektroniskam iekartam:

Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus nedrikst izmest kopa ar citiem sadzives atkritumiem. Sadas iekartas ir jasavac selekfivi,
par ko liecina pievienotais mark&jums - parsvitrots atkritumu konteiners ar riteniem. Iepriek§Smin€ta noteikuma neievéroSana un
nepareiza nolietota aprikojuma utilizacija var radit draudus dabiskajai videi un cilvéku veselibai, ko izraisa bistamu komponentu
klatbiitne iekarta, pieméram: elektribas vadi, plastmasa, sledzi utt. virs apdraud&juma, $is sastavdalas ir jasavac un atbilstosi
jaapstrada specializétiem uznémumiem. Lietoto iekartu izjaukSana paSam ir nepienemama. Majsaimniecibam ir svariga loma
atkartota izmanto$ana un regeneracija, tostarp iekartu atkritumu otrreizgja parstrade. Tas jo Tpasi tiek darits, aktivi piedaloties

atkritumu savaksanas sistéma.
C € |
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IIani Ta nanoBe, ASIKY€MO 32 NPUA0AHHS HAIIOTO MPOAYKTY!
Ilepen mouyaTkoM BUKOpPUCTAHHS, OyIb J1acKa, IPOYUTAiiTe HACTYNHI IHCTPYyKIiT
IJISl IPABHJIBHOT0 BUKOPUCTAHHS NPOAYKTY. Byab acka, norpumyiitech nux iHcTpyKuii
i crigyBaTH iioro pexkoMeHIaLisiM, OCKIJIbKH HeJOTPHMAHHS MOKe 3arPOKYBATH KUTTIO YH 310POB’I0.

Baxunso: TPUMAUTE HA MAWBYTHE!

- Bynp nacka, npounTaiite 0ro MOBHICTIO TIEpe]] BUKOPHCTAHHSM 1 JOTPUMYHTECH YCiX BKa3iBOK y OCIOHHUKY.
- He BuxopucToByiiTe BUpi0, SKIIO SKACH JETalb BIICYTHS a00 IOIIKOMKEHA.

- 30epiraiiTe e MOCIOHUK JIJIsl TOAAIBIIOTO BUKOPUCTAHHSI.

CIHEIUPIKALISA:

- Konip: uopHwuii

- Marepian: ABS

- Po3mip constanoi maneni: 110 x 110 x 25 Mm

- [loryxHicTh constunoi naneni: 7B/1,8Bt

- [ToryxHicTh Hacoca: 7B/1Bt

- MakcuMaibHa ogada Hacoca: 180 n/rox

- MakcuMmaibHa BaHTaXoIiiifoMHicTh Hacoca: 100 cm
- MakcumaneHa Bucota Boau: 30-60 cm

- 3arpumka: <5 ¢

- Kabens 310 cm

- Tepmin ciyx6m: 1o 10 000 rogus poboTn

- 2-X BepTUKallbHA PoOKa, YIIIIFHEHA YIIUIBHIOBAIEHIM KiTbLIEM

BKJIFOYEHO:

- KBagparHa coHsiuHa naHenb

- Hacoc 3 dinsrpom

- 4 posnutoBaibHi GopcyHKH

- Koniuna Tpy0a, 1110 3'€THYE€THCS 3 HACAIKOIO

XAPAKTEPUCTHKA:

Consrunnit GQOHTAH - 11 eKOJIOTTYHMIT Ta eKOHOMIUHHI NIPUCTPIH, KU TTOeAHYE B co01 GyHKIIT (hoHTaHy Ta coHsUHOI manesni. Bin
BUKOPHCTOBY€ COHSTYHY €HEPTilo [UIsl IPUBOJY HACOCA, SIKMI ITOBXAE BOJLY, CTBOPIOIOYH ITOTIK BOJH. 3aBISKH I[bOMY HE BUMArae
30BHIIIHBOTO JUKEpelia eHeprii abo CKIIaJHOro MOHTaXYy. [ieanbHO MiAXOANUTh AJIsl HeBEJIMKHUX CTABKIB Ta 1HIIUX JIEKOPATHBHHX
pe3epByapiB, [Ie CTBOPIOE CCTETHYHHUI BOIHUMA €(EKT, OTHOYACHO aePYIOUH BOY, L0 CIIPUSIE 3I0POBI BOIHIM €KOCHCTEMI.

BMICT HAKETY: 1.

A — coHsiyHA mMaHea b — | T,
B/C/D/E —Hacanka — 1 wt.

F —ocnoBa — 1 mr.

G — ronoBka 3’€lHyBajIbHa — | IIT.
I —Hacoc — 1 .

BCTAHOBJIEHHSI:

1. TToMicTiTh HACOC MOBHICTIO Yy BOAY, HACAIKOIO HaJl BOAOK. [lepeKkoHaiitecs, 110 HAcOC MillHO MPUKPIIUICHHUI 10 AHA (HOHTAHY, 11100
YHHUKHYTH BiOparii.

2. [MigkimodiTh BUIKY HAacOca 0 BUXIJHOTO THi3/1a COHSIYHOT ITaHedi.

3. Po3MICTiTh COHSYHY IaHENb y JOCTAaTHHO COHSYHOMY MICIIi Ta HOBEPHITH ii IPSIMO 10 COHIIS.

THCTPYKIIIi 3 BCTAHOBJEHHS: II.
Constunuii poHTaH Mae pi3HI KPIiIUIeHHs, 110 A03BOJISIIOTH BUOUPATH MOTIK BoAU. 30€piTh MaHelb, SIK I0Ka3aHO Ha MaioHKY 11,
3QJICXKHO BiJl BAIIUX yNON00aHb.

IOCIBHUK KOPUCTYBAYA: II1.

1. CoHsIYHI TAHEI CITiA PO3MILIYBaTH Ha COHIII.

2. Hacoc cnig po3ramrysaru Ha HaliHIKIOMY piBHI Boau Hibkde MIN, a Hacagky — BHIe MaKCHMAJILHOTO piBHS Bogu MAX.
3. CoHsI4HI TIaHEJi aBTOMATHYHO BMUKATUMYThCSI Ta BAMUKATUMYThCS BIIMIOBITHO JI0 IHTGHCHBHOCTI COHSIYHOTO CBITJIA.

4. Slxwo BaTHUH QUILTP 3a0pyIHEHUH, BUMMITB HOTO Ta OYUCTITb.

YBAT'A:

- [lepexonaiitecs, mo y OHTaH HAIUBAETHCS JOCTATHHO BOIU, OCOOIMBO B COHSYHI [HI, 3aBKAN TPUMANHTE HACOC HIXKYE TTOBEPXHI
Boau. Boxy ciin wacto MiHATH, OO MiATPUMYBATH 11 YHCTOIO Ta YHUKHYTH 3a0pyIHEHHS Hacoca.

- Bynbre o0eperkHi, 1100 3aXUCTUTH COHSYHY MaHENb BiJ MOLIKOKCHb.

- [ToBepxHIO COHAYHOT Garapel ciiJl MOCTIHHO OYHIIATH.

- Bucora Boau 3a/1eKUTh Bifl CHIIM COHIIS, KOJIM COHIIE CJIabKe, HACOC He MparioBaTiMe 0e3NepepBHO, a aBTOMATUIHO
3aIyCKaTHUMEThCS IIOBTOPHO, JIOKK HACOC HE BIJTHOBUTH POOOTY MICIIsl JOCSATHEHHS MIEBHOI IHTEHCUBHOCTI COHLIS.
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IMPABUJIA BE3IIEYUHOI'O BUKOPUCTAHHA:

- Po3micrTiTh (oHTaH Y COHSYHOMY MiCIi, MOZAJI BiJ BEJINKHUX JAEPEB UM KYILIB, 11100 COHsIYHA Oarapest Moriia e()eKTHBHO IPALIOBATH.
- He BcraHoBmtoiiTe ()OHTAH y MiCIUIX, A€ iTH a00 TBAPHHHU MOXKYTh JIETKO HOT0 MepeKrHyTH ab0 BUIAIKOBO MOIIKOIUTH.

- PerynsipHo ounmaiite cCoHs/HY maHenb 1 Hacoc Bif Opyay, o0 3a0e3neun Ty HalnexxHe QyHKIiIOHyBaHHS. Bumanite nmucts, Opyx i
CMITTH, IKi MOXKYTb TOTIPIIUTH ¢(PEKTUBHICTH MIPUCTPOIO.

- Yac Bix gacy nepeBipsiite GOpCyHKH, 00 MEPeKOHATUCS, IO HIllO HEe OJIOKYE TIOTIK BOJIH.

- PerynsipHo mepeBipsiiite piBeHb BoaU B OaKy, 00 3amo0irTu eperpiBy Ta MOIIKOPKEHHIO Hacoca. Boja moBuHHA OyTH JOCTaTHBO
DIOOKO0, MO0 HACOC MIT' BUTHHO MPAIFOBATH.

- [NonoBHroliTe BTy, 0COOIMBO B CIIEKOTHI JIHI, KOJIM HPUPOIHE BUIIAPOBYBAHHS MOXKE IIBUJIKO 3HU3UTH PiBEHb BOJIH.

Indopmalist 17151 CIOKMBAYiB 11010 MOBO/ZKEHHS 3 BHKOPHCTAHUM eJIEKTPHYHUM TA €JIeKTPOHHHM 0012 THAHHSAM:
BinnpanpoBane enekTprHyHe Ta €IEKTPOHHE 00T JHaHH HE MOXKHA BUKHATH Pa3oM 3 IHIINMH NOOyTOBUMHU Bigxoxamu. Take
oOnaiHaHHS CITijT 30MpaTé BUOIPKOBO, PO IO CBIAYUTH MapKyBaHHS, SIKE TOAAETHCS — MEPEKPECICHUI KOHTEHHED AJIS CMITTS Ha
kosiecax. HemoTpuMaHHs BUIIEBKa3aHOTO TIPaBUIIa Ta HEMIPABIIIbHA yTHIII3allisi BAKOPUCTAHOTO 00JIaJHAHHS MOXE CTAHOBUTH
3arpo3y JUIsl HaBKOJIMIIHBOTO IIPHPOJHOTO CEPEIOBHUIA Ta 30POB’ S JIIOUHH Yepe3 HAsBHICTh HEOS3EUHIX KOMITIOHECHTIB B
o0JaJHaHHI, TAKHX SIK: €JIEKTPHYHA IPOBOJIKA, IUIACTUK, BUMKKadi Tomio. 11100 yHHKHYTH BHIIE 3arpo3H, i KOMIIOHEHTH TTOBHHHI
OyTu 3i10paHi Ta BIJAMOBIIHUM YHHOM OOPOOJICHI CIeIiaai30BaHMMHU KoMIaHissMu. CaMOCTIiifHO po30upaTH BXKUBaHE 00JIaHAHHS
HENPUITyCcTUMO. JloMOrocrosapcTBa BiJlirparoTh BKINBY POJIb y CIPHUSHHI IIOBTOPHOMY BUKOPHCTAHHIO Ta BiIHOBJICHHIO,
BKJIIOYAI04H NepepoOKy BimparboBaHoro odnaananus. Lle nocsaraerses, 30Kkpema, IUIIXOM aKTHBHOT y4acTi B cucteMi 300py

BiJINPaNbOBaHOTO 00T HAHHS.
C € I
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Jlamu 1 rocnona, 0;1arogapum BH, Ye 3aKyNnuXTe HALIUS NPOAYKT!
Mouas, npouereTe cJeAHUTE HHCTPYKLIMH NpeIH ynorpedoa
32 IPABUJIHO M3M0JI3BaHe HA NPOAYKTA. MoJisl, APbKTe TOBA PbKOBOACTBO BKJIIYEHO
ObJelle U 1a ClIa3Ba NPeNOPbKUTE MY, Thil KATO HeCcIIa3BaAHETO UM MOJKe Ja NpecTaB/sIBa 3aI/1aXa 32 }KUBOTA WJIHU 31PaBeTo.

Ba:kno: 3AITASETE 3A BBJIELIU CITPABKH!

- Moxs1, mpodeTteTe H3IBUIO IPEAn yoTpeda u ciaeaBaiiTe BCHUKH HHCTPYKIMH B PHKOBOACTBOTO.
- He usnonsgaiite nponykra, ako HAKOS 4acT JIMIICBA WU € IIOBPECHA.

- Mo, 3ama3ere TOBa PHKOBOACTBO 32 OBJIEIIN CIIPaBKH.

CHEUUPUKALIUSA:

- LIBsT: uepen

- Marepuan: ABS

- Pasmep Ha comapuus manen: 110 x 110 x 25 mm

- MomHocT Ha conapHus nanein: 7V/1.8W

- Monrsoct Ha mommnara: 7V/1W

- Makcumases nebut Ha nmommara: 180i/4

- MakcumaiiHa ToBaponogeMHocT Ha nommnata: 100cm
- MakcumaiHa BucounHa Ha Bogara: 30-60 cm

- JlarenTHOCT: <5 S

- Kab6en 310cm

- Cpok Ha excroaranus: 10 10 000 gaca pabora

- 2-BepTHUKAIIHA Talla, YIUIBTHEHA C YIUTHTHUTENICH MPBCTCH

BKJUIIOYEHO:

- KBazparen cirbHYEB naHen

- [omna ¢ untep

- 4 pa3npbCKBaIlX 03U

- Konnuna tpbp0a, cBbp3Bala ce ¢ 1r3ara

XAPAKTEPUCTHUKA:

ConapeH q)OHTaH € CKOJIOTUYHO U HKOHOMUYHO yCTpOfICTBO, KOCTO ChU€TaBa q)yHKIII/II/ITe Ha q)OHTaH " COJIapCH I1aHECII. Toit u3non3sa
CJI'bHYCBaA €HEPrusi, 3a Aa 3a/IBUKU ITOMIIa, KOATO U3TIACKBAa BOAA, CB3JIaBaliK¥ IMIOTOK OT BOJA. Bnaroz[apeHI/Ie Ha TOBa HC U3HUCKBa
BBHIICH U3TOYHUK Ha CHEPrus UK CIIOKEH MOHTaX. Hep(beKTeH 3a MAJIKU €3€pa U APpYyTru ACKOPATUBHU PE3EPBOAPU, KBACTO Ch3/1aBa
€CTCTUYCH BOJICH e(l)eKT, JI0KaTo acpupa BoJiara, KOETO HaCbp4yaBa 3/ipaBara BOJHAa €CKOCUCTEMA.

CbABPXXAHUE HA ITAKETA: 1.
A — comapen manen — 1 Op.

B/C/D/E — nakpaiinuk — 1 6p.

F — ocnoBa — 1 6p.

G — npuchkequHAUTETHA TIIaBa — 1 Op.
I —nowmmna — 1 6p.

HNHCTAJIALIMSL:

1. TlocTaBere nmommara U3LSUIO BbB BOJATA, C A103aTa Haj BOJaTa. YBepeTe ce, 4e MOMIIaTa € 34paBo 3aKpereHa KbM JIbHOTO Ha
(oHTaHa, 3a na n30erneTe BUOpauuy.

2. CebpiKeTe LIercela Ha OMIaTa KbM H3XO/IHHS KOHTAKT Ha COJapHHMS MaHeI.

3. ITocraBere coapHHUS MaHEJ HA JOCTATHYHO CTBHYEBO MSCTO M IO HACOUETE AUPEKTHO KBM CITBHIETO.

NHCTPYKIUU 3A MOHTAX: 11.
ConapHusit GQOHTaH UM Pa3IMYHM IPUCTABKY, I03BOJIABALIM 1a U30upare BoxHaTa cTpys. Criiodere naHena, KakTo € I0Ka3aHo Ha
¢urypa II, B 3aBUCHMOCT OT BaLIUTE HPEAMOIUTAHUS.

PBKOBOICTBO 3A IIOTPEBUTEJIA: I11.

1. CrpHUeBHUTE TTaHENHU TPsIOBa a e MOCTABAT HA CITBHIIE.

2. [Nomnara TpsiOBa 1a ObJIe MOCTaBEHA Ha HA-HICKOTO BOAHO HKBO o MIN, a mro3ara HaJi Hal-BHCOKOTO BOAHO HUBO MAX.
3. CirbHUEBUTE MAaHEJIM aBTOMATUYHO 1€ C€ BKJIIOUBAT U M3KIIIOUBAT CIIOPE/ UHTEH3UTETa Ha CII'bHYEBATa CBETIIMHA.

4. Koraro maMy4YHUAT UITHP € 3aMBPCEH, MOJIs, U3BAJICTE IO U IO TIOYUCTETE.

BHUMAHMHE:

- VBepere ce, 4e BbB (pOHTAHA Ce HAJMBA JOCTATHYHO BOJAA, 0COOCHO B CI'bHUCBH JHH, BUHATH JAPBHKTE IIOMIATA O/ TOBBPXHOCTTA
Ha Boziara. Bomara Tpsi6Ba 1a ce cMeHs 4ecTo, 3a [ja ce MOIbprKa YHCTa U 1a ce n30erHe 3aMbpCsiBaHe Ha IIOMIIATa.

- Mouist, BHUMaBaiiTe /1a IPEANa3uTe CIIbHYEBHS TAHEN OT [OBPE/a.

- [ToBppXHOCTTA Ha CONAPHUS MTAHENT TPSAOBA Ja CE IOYUCTBA TIOCTOSIHHO.

- BucounHara Ha BojaTa 3aBUCH OT CHJIaTa Ha CIIBHIIETO, KOTaTo CIBHIETO ¢ cabo, moMIiara HaMa Jia paboTH HEMPeKbCHATO, a
aBTOMATUYHO I CTAPTUPA MHOTOKPATHO, JIOKATO MIOMITaTa CJIC/ JOCTHIAaHE Ha ONPEICIICH HHTCH3UTET Ha CIIBHIICTO HE Ce
BbH300OHOBH.



IMPABUJIA 3A BE3OIIACHA YIIOTPEBA:

- [TocraBeTe oHTaHA HA CITBHYEBO MACTO, JajIede OT TOJIEMH IbPBETa MM XPACTH, 3a J1a MOXKE COJIAPHUAT MaHeN 1a paboTH
e(eKTHBHO.

- N36srBaiite na nHCcTanupare GOHTaHA Ha MECTa, KbAETO ACLa MK )KUBOTHH MOTAT JIECHO /1a TO ChbOOPSAT MITH CIIy4aiHO Ja TO
MOBPE/IAT.

- PetoBHO mounCTBAlTE COMAPHUS MTAHEI M TIOMIIATa OT MPBCOTHS, 3a JIa OCUTYPHTE MPaBHIHO GyHKIMoHupane. OTcTpaHeTe
JIICTaTa, MPBCOTHSTA ¥ OTIIOMKUTE, KOUTO MOTAT J]a BIOMIAT S()EKTUBHOCTTA HAa YCTPOMCTBOTO.

- [IpoBepsiBaiite 103UTE OT BpeMe Ha BpeMe, 3a Jia CTE CUTYPHH, Y€ HUIIO HE OJIOKMPA BOJHHUS TTOTOK.

- PenoBHO mpoBepsiBaiiTe HUBOTO HA BOJATa B pe3epBoapa, 3a Jia MpeJoTBpaTuTe NperpsiBaHe U MoBpeaa Ha nomnara. Boxara tpsosa
Jla € OCTaThuHO JABJI00KA, 32 J]a MOXKE ToMIIaTa Jia paboTH CBOOOIHO.

- JombiHeTe Bozia, 0COOCHO B TOPELIN JHU, KOTaTO €CTECTBEHOTO H3MapeHne MoXKke Obp30 Jla HaMalli BOAHUTE HHBA.

HNudopmanus 3a morpeduTeuTE KaK A2 O0PABST C U3MO0J3BAHO €1eKTPHYECKO H e1eKTPOHHO 000pyABaHe:

OTnagpYHOTO EIEKTPHUYECKO U eIIEKTPOHHO 000pyABaHE HE TPAOBa Jja ce U3XBHPIISI 3a€IHO C APYTUTE OUTOBHU OTHAIBIM. TakoBa
obopynBaHe TpsIOBa Jja ce ChOMpa N30UPATEITHO, KAKTO € MOCOYCHO OT NPUIIOKEHATa MapPKUPOBKA - 3a4epKHAT KOHTEIHEp 3a
OTHambIM Ha Kostena. Hecra3paHeTo Ha TOPHOTO IPABUIIO ¥ HETIPABHIIHOTO M3XBBPIISTHE HA M3IIOJI3BAHO 000PY/IBAHE MOXKE 1a
HpeJCTaBIIsBa 3auIaxa 3a OKOJIHATA CPEZia M YOBEIIKOTO 3/[paBe B pe3y/ITaT Ha HAIMYHETO Ha ONTaCHH KOMIIOHEHTH B 000Py/IBaHETO,
KaTo HaIpUMep: eNeKTPUIECKH Kabesu, miacTMaca, IPeBKIF0YBATENIN U Ip. HaJl 3aIljlaxaTa, Te3u KOMIIOHSHTH TpsiOBa j1a Obar
OTCTpaHEHHU U 00pPabOTEHH MO MOAXOII HAYMH OT CIeHaNn3upanu komnanuu. Hexpomyctrmo e camu fa pasrio0siBate
M3I0I3BaHOTO 000py/BaHe. JJoMaknHCTBATa UTPasiT BaXKHA POJIS KAaTO JIOMPUHACST 3a OBTOPHATA yroTpeda u B3CTaHOBSBAHETO,
BKJTIOUUTEITHO PEIUKINPAHETO HA OTIAIBYHO 00opyaBaHe. ToBa cTaBa IMo-CIIeMaIHO Ype3 aKTUBHO yJacTHe B CHCTeMara 3a

chOMpaHe Ha OTMAIBYHO 00OpYIBAHE.
c € [ ]
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Dame i gospodo, zahvaljujemo vam $to ste kupili nas proizvod!
Prije uporabe procitajte sljedece upute
za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadrZite ovaj priru¢nik
buduénost i pridrZavati se njegovih preporuka, jer nepostivanje istih moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

Vazno: SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU!

- Prije uporabe u potpunosti procitajte i slijedite sve upute u priru¢niku.
- Ne koristite proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oStecen.

- Molimo sacuvajte ovaj prirucnik za buducu upotrebu.

SPECIFIKACIJA:

- Boja: crna

- Materijal: ABS

- Veli¢ina solarnog panela: 110 x 110 x 25 mm
- Snaga solarnog panela: 7V/1.8W

- Snaga pumpe: 7V/1W

- Maksimalni protok pumpe: 180L/h

- Maksimalni kapacitet dizanja pumpe: 100 cm
- Maksimalna visina vode: 30-60 cm

- Latencija: <5 s

- Kabel 310 cm

- Zivotni vijek: do 10.000 sati rada

- 2-vertikalni ¢ep zabrtvljen brtvenim prstenom

UKLJUCENO:

- Cetvrtasti solarni panel

- Pumpa sa filterom

- 4 mlaznice za prskanje

- Konusna cijev koja se spaja na mlaznicu

KARAKTERISTIKA:

Solarna fontana je ekoloski i ekonomican uredaj koji objedinjuje funkcije fontane i solarne ploce. Koristi solarnu energiju za
pokretanje pumpe koja gura vodu, stvaraju¢i mlaz vode. Zahvaljujuci tome, ne zahtijeva vanjski izvor energije niti kompliciranu
instalaciju. SavrSeno za mala jezerca i druge ukrasne spremnike, gdje stvara estetski efekt vode dok prozracuje vodu, §to promice
zdrav vodeni ekosustav.

SADRZAJ PAKETA: L.

A —solarni panel — 1 kom.
B/C/D/E — mlaznica — 1 kom.
F —baza— 1 kom.

G — prikljucna glava — 1 kom.
I - pumpa — 1 kom.

MONTAZA:

1. Postavite pumpu do kraja u vodu, s mlaznicom iznad vode. Provjerite je li pumpa ¢vrsto pri¢vricena za dno fontane kako biste
izbjegli vibracije.

2. Spojite utika¢ pumpe na izlaznu uti¢nicu solarne ploce.

3. Postavite solarnu plo¢u na dovoljno osunc¢ano mjesto i okrenite je izravno prema suncu.

UPUTE ZA MONTAZU: 1I.
Solarna fontana ima razne dodatke koji vam omoguéuju odabir toka vode. Sastavite plocu kao §to je prikazano na slici II, ovisno o
vasim Zeljama.

UPUTA ZA UPOTREBU: III.
1. Solarne ploce treba postaviti na puno sunce.
2. Crpku treba postaviti na najnizu razinu vode ispod MIN, a mlaznicu iznad najviSe razine vode MAX.

4. Kada je pamudni filter prljav, izvadite ga i oCistite.

PAZNJA:

- Pazite da se u fontanu ulije dovoljno vode, posebno za suncanih dana, uvijek drzite pumpu ispod povrsine vode. Vodu treba Cesto
mijenjati kako bi bila ¢ista i kako bi se izbjegla kontaminacija pumpe.

- Pazite da zastitite solarnu plocu od ostecenja.

- Povrsinu solarne ploce treba stalno Cistiti.

- Visina vode ovisi o jacini sunca, kada je sunce slabo, pumpa nece raditi kontinuirano, ve¢ ¢ée se automatski pokretati vise puta dok
pumpa nakon postizanja odredenog intenziteta sunca ne nastavi s radom.



PRAVILA ZA SIGURNU UPOTREBU:

- Postavite fontanu na sun¢ano mjesto, daleko od velikog drveca ili grmlja, kako bi solarni panel mogao ucinkovito raditi.

- Izbjegavajte postavljanje fontane na mjesta gdje bi je djeca ili Zivotinje lako mogli prevrnuti ili slucajno ostetiti.

- Redovito ¢istite solarni panel i pumpu od prljavstine kako biste osigurali pravilan rad. Uklonite lis¢e, prljavstinu i ostatke koji mogu
umanyjiti u¢inkovitost uredaja.

- S vremena na vrijeme provjerite mlaznice kako biste bili sigurni da nista ne blokira protok vode.

- Redovito provjeravajte razinu vode u spremniku kako biste sprijecili pregrijavanje i o§tecenje pumpe. Voda mora biti dovoljno
duboka da pumpa moze slobodno raditi.

- Nadopunite vodu, posebno za vru¢ih dana kada prirodno isparavanje moze brzo smanjiti razinu vode.

Informacije za potrosace o tome kako postupati s rabljenom elektri¢nom i elektronickom opremom:

Otpadna elektri¢na i elektronicka oprema ne smije se odlagati zajedno s drugim kuénim otpadom. Takvu opremu treba sakupljati
selektivno, kao §to je naznaceno prilozenom oznakom - prekrizeni kontejner za otpad na kota¢ima. Nepostivanje gore navedenog
pravila i nepropisno odlaganje rabljene opreme moze predstavljati prijetnju prirodnom okolisu i ljudskom zdravlju zbog prisutnosti
opasnih komponenti u opremi, kao $to su: elektri¢ne zice, plastika, prekidaci itd. Kako biste izbjegli iznad prijetnje, te komponente
trebaju prikupiti i na odgovarajuci nacin obraditi specijalizirane tvrtke. Neprihvatljivo je samostalno rastavljanje rabljene opreme.
Kucéanstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj uporabi i oporabi, uklju¢ujuci recikliranje otpadne opreme. To se posebno

postize aktivnim sudjelovanjem u sustavu prikupljanja otpadne opreme.
c € I
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Mina damer och herrar, tack for att ni kopte var produkt!
Lis foljande instruktioner fore anvindning
for korrekt anviindning av produkten. Behall denna manual pa
framtid och att folja dess rekommendationer, eftersom underliatenhet att folja dem kan utgora ett hot mot liv eller hilsa.

Viktigt: BEHALL FOR FRAMTIDA REFERENS!

- Lds igenom hela fore anvdndning och f6lj alla instruktioner i bruksanvisningen.
- Anvind inte produkten om nagon del saknas eller ar skadad.

- Spara denna bruksanvisning for framtida referens.

SPECIFIKATION:

- Féarg: svart

- Material: ABS

- Solpanelens storlek: 110 x 110 x 25 mm
- Solpanelseffekt: 7V/1,8W

- Pumpeftekt: 7V/1W

- Maximalt pumpflode: 180 I/h

- Maximal pumplyftkapacitet: 100 cm

- Max vattenh6jd: 30-60 cm

- Latens: <5 s

- Kabel 310 cm

- Livslangd: upp till 10 000 timmars drift
- 2-vertikal plugg forseglad med en tdtningsring

INGAR:

- Fyrkantig solpanel

- Pump med filter

- 4 sprutmunstycken

- Koniskt roér som ansluter till munstycket

KARAKTERISTISK:

En solfontén dr en ekologisk och ekonomisk enhet som kombinerar funktionerna hos en fontén och en solpanel. Den anvénder
solenergi for att driva en pump som driver vatten och skapar en vattenstrom. Tack vare detta krdver den ingen extern energikélla eller
komplicerad installation. Perfekt for sma dammar och andra dekorativa tankar, dér den skapar en estetisk vatteneffekt samtidigt som
den luftar vattnet, vilket framjar ett hialsosamt akvatiskt ekosystem.

PAKETETS INNEHALL: I.
A —solpanel — 1 st.

B/C/D/E — munstycke — 1 st.
F —bas—1 st.

G — anslutningshuvud — 1 st.

I - pump — 1 st.

INSTALLATION:

1. Placera pumpen helt i vattnet, med munstycket ovanfor vattnet. Se till att pumpen ar ordentligt fastsatt i botten av fonténen for att
undvika vibrationer.

2. Anslut pumpkontakten till solpanelens utgangsuttag.

3. Placera solpanelen pé en tillrackligt solig plats och vénd den direkt mot solen.

INSTALLATIONSINSTRUKTIONER: II.
Solfonténen har olika fésten sa att du kan vilja vattenstrom. Montera panelen som visas i figur I, beroende pé dina preferenser.

ANVANDARHANDBOK: III.

1. Solpaneler bor placeras i full sol.

2. Pumpen ska placeras pa ldgsta vattenniva under MIN och munstycket 6ver hogsta vattennivda MAX.
3. Solpanelerna kommer automatiskt att slds pa och av enligt solljusets intensitet.

4. Nar bomullsfiltret 4&r smutsigt, ta ut det och rengdr det.

UPPMARKSAMHET:

- Se till att tillrdckligt med vatten hélls i fontdnen, sérskilt pa soliga dagar, hall alltid pumpen under vattenytan. Vattnet bor bytas ofta
for att halla det rent och for att undvika kontaminering av pumpen.

- Var noga med att skydda solpanelen frén skador.

- Ytan pa solpanelen bor rengdras konstant.

- Vattenhojden beror pa solens styrka, nér solen dr svag kommer pumpen inte att ga kontinuerligt, utan startar automatiskt upprepade
ganger tills pumpen efter att ha uppnatt en viss solintensitet kommer igang igen.



REGLER FOR SAKER ANVANDNING:

- Placera fonténen pa en solig plats, borta fran stora trid eller buskar, sa att solpanelen kan fungera effektivt.

- Undvik att installera fontdnen pa platser dér barn eller djur ldtt kan vélta den eller av misstag skada den.

- Rengor regelbundet solpanelen och pumpen fran smuts for att sikerstélla korrekt funktion. Ta bort 16v, smuts och skrdp som kan
forsdmra enhetens effektivitet.

- Kontrollera munstyckena da och da for att sdkerstélla att inget blockerar vattenflodet.

- Kontrollera vattennivan i tanken regelbundet for att forhindra Sverhettning och skador pa pumpen. Vattnet ska vara tillrackligt djupt
for att pumpen ska fungera fritt.

- Fyll pa vatten, sdrskilt under varma dagar dé naturlig avdunstning snabbt kan minska vattennivaerna.

Information till konsumenter om hur man hanterar anvénd elektrisk och elektronisk utrustning:

Avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning far inte sléngas tillsammans med annat hushéllsavfall. Sadan utrustning bor samlas in
selektivt, vilket framgér av den bifogade mirkningen - dverstruken avfallsbehallare pd hjul. Underlatenhet att f6lja ovanstaende regel
och felaktig kassering av anvand utrustning kan utgora ett hot mot den naturliga miljon och ménniskors hélsa till foljd av nérvaron av
farliga komponenter i utrustningen, sdsom: elektriska ledningar, plast, strombrytare, etc. For att undvika ovanstaende hot bor dessa
komponenter samlas in och bearbetas pa lampligt sétt av specialiserade foretag. Att demontera begagnad utrustning sjdlv &r
oacceptabelt. Hushéllen spelar en viktig roll for att bidra till ateranvidndning och atervinning, inklusive atervinning av uttjant

utrustning. Detta gors sérskilt genom ett aktivt deltagande i insamlingssystemet for avfallsutrustning.
C € I
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Kvpieg ko kOpror, 60g vYapLeTOovIE TOV AYOPASATE TO TPOIOV pag!
Awpaote TIg TOPOKATO 001 Yies TPV A6 TN YP1ioN
Y0 T1) 6MGTI] AP1)O1) TOVL TPOIGVTOC. ALUTNPOTE QVTO TO EYYEPIOLO EVEPYO
6TO PEALOV KL VO CORPOPOMOEL PE TIC GVOTAGELS TNG, O10TL 1| U1 CURROPPMOT] pe AVTES PTOPEL VO 0TOTELEGEL OTELM Y10 TN
Con 1N ™y vyeia.

Inpovriko : KPATHETE I'TA MEAAONTIKH ANA®OPA!

- AwBaote MApoc Tpv amd T xp1on Kot akolovdnote OAEG TIG 0dNYieg GTO £y)EPidLO.
- Mnyv ypnowomoteite 1o Tpoidv 4v Aeimel 1 Y€l KaTaoTpaEl Kamoto eEGpTnpa.

- DAGETE VT TO EYYEPIDIO YioL LEALOVTIKT OVOPOPGL.

MNPOZAIOPIXMOX:

- Xpopo: povpo

- Yiuco: ABS

- Méyebog nAoko¥ mavel: 110 x 110 x 25 mm

- Toy0g nAocov wével: 7V/1,8W

- Ioydg avtiiog: 7V/IW

- Méywom mapoyn avtiiog: 180 Atpa/dpa

- Méywom avoyotikn wavotnta ovtiiog: 100 cm
- Méytoto vyog vepov: 30-60 cm

- AavBdvovca mepiodog: <5 devt

- Kod®dio 310 cm

- Adpxeto (ong: €og 10.000 dpeg Aettovpyiog

- 2-kG0gT0 POopHO GPPAYIGUEVO e SUKTOMO GTEYAVOTOINGTG

LYMIIEPIAAMBANOMENOZX:

- Tetpdymvo niod maveh

- Avthia pe @iktpo

- 4 axpo@VHOCLL WYEKOGLOV

- Kovikdg coivog mov cuvogetat (e TO aKpoPUGLO

XAPAKTHPIZTIKOX:

To nAakd cvTpifdve eivort pio 01KOAOYIKN KO OIKOVOLILKT) GVGKELT TTOV GUVOVALEL TIC AELTOVPYiES EVOG GUVTPIBOVION KOt EVOG
NAaKod TAvEAR. XPNGIOTOLEL TNV NAOKT EVEPYELD Y10, VOL KIVI|GEL L0 OVTAIL TOV GTPAOYVEL TO VEPO, SNLLOVPYDVTOG EVO. PEVLLOL
vepov. Xapn og avtd, dev anortel eEOTEPIKN TN EVEPYELOG 1| TTEPImAOKY eyKaTdoTaon. [davicd ya pikpég AMpveg kot GALeg
Sraxoountikég deaplevég, Omov dnpovpyet Eva aeOnTikd epé vepob evad aepilet To vepd, To omoio mpodyet £va vYES VOGTIVO
0KOGVGTN LA

NEPIEXOMENA MAKETOX: 1.
A — oo mhved — 1 Tep.
B/C/D/E — axpogvoto — 1 tep.
F—Bdaon — 1 tep.

G — xepain ovvdeong — 1 tepl.
I—avtiio — 1 tep.

EI'KATAXTAXH:

1. TomoBethote TNV avTAlo EVIEAMS GTO VEPO, e TO AKPOPLGLO TAVM omtd To vepd. BePorwbeite dti ) avtiia elvon otabepd
GTEPEMUEVT OTO KAT® LEPOG TOV SVIPLPAVIOD Yol VO ATOPVYETE TOVG KPASOGHOVC.

2. Zuvdéote to Pucpa g avtiiog oty vrodoyn €650V Tov MAOKOD TAVEA.

3. ToroOetoTe TO NAOKO TAVEA GE €val apKETE NAOAOVGTO PEPOG KOL GTPAUUEVO TPOG TOV NNAL0.

OAHTI'TEX ETKATAXTAXHX: II.
To nAakd owvtpdve Exet dtpopa eEapPTHATA TOV GG EMTPEMOVV VoL EMAEEETE TO PEVILA TOV VEPOD. ZVVOUPLOAOYOTE TOV TEVOIKQL
onwg poiverar oty Ewodva 11, avéioyo pe Tig TpoTiunoeig oag.

EI'XEIPIAIO XPHXTH: III.

1. Ot nhaxoi cuALékTeg TPEmel va TomoBeTovvTaL GTOV 1AL0.

2. H avtMa mpémet vo tomobeteitat ot younAdtepn otddun vepov kdtm omd to MIN kot to akpo@Hoio Tove omd v vynAdTepn
o100un vepod MAX.

3. O1nhokoi cuAAékTeg Ba avafouy kat Ba ameVEPYOTOLOVVTOL CVTOUATO AVAAOYOL LE TNV EVTOOT] TOV NALOKOD PMTOC.

4. Otav 10 BopPaxepd piltpo givar Bpodpixo, apapéote To Kot kabapiote to.



MPOXOXH:

- dpovrtiote va xOveTaL apkeTd vePO 6TO SLVTPLPAVL, EWIKEA TIC NAOAOVOTES LEPES, KPOTATE TAVTO TNV OvTAin KAT® 0td TV
empaveta tov vepod. To vepd mpémet va alhalel ouyva yia vo dtotnpeiton kabopod Kot v amo@edyETaL 1) LOADVGT) TG OVTALOGC.

- [Ipocé&te vo mpootatevoete To nAtakd mavek amd (e,

- H emodveio Tov nAtaxov naved npémet va kabapiletol cuveyme.

- To vyog tov vepoL eapTdTal amd TNV 1YL TOL ALV, OTAV 0 NALOG etvar adVVApOG, 1 avTAia dev Ba Asttovpyel cuveymg, oALd O
EeKIVIIOEL BVTOLOTO, ETOVEIAUUEVO LEYPL VO EXVAPYIGEL 1] AVTALOL POV PTAGEL GE [0 GUYKEKPLUEVT] £VTAGT HALOV.

KANONEZX I'TA AX®PAAHX XPHXH:

- ToroBemotE T0 GIVTPPAVL G NAOAOVGTO HEPOS, LAKPLE OO LEYOAa SEVTPA 1 BAUVOLG, £TGL OGTE 0 NALUKOG VoL AetTovpYel
OTTOTEAEGLLOTIKA.

- AmopUYeTE TNV €YKOTAGTAGT TOV GvTpPavion 6€ LEPT] OOV Ta TodLd 1 ol {da B0 umopodoay VKON VO TO AVATPEYOLV 1) VO TO
KOTOOTPEYOLV KOTh AGO0G.

- KaBapilete taxtikd to nAokd mdvel kot v avtiio and akabopoies yio va Stuc@aiicete T oot Aettovpyio. AQaupéote GOAAA,
Bpopid kot vroAeippato wov propel va PAAYOLY TNV OTOTELEGULATIKOTITO TG GUGKEVTG.

- EAéyyete ta axpogpiota kabe 1600 yia va Befarmbeite ot timota dev epmodilel  pon Tov vepod.

- EXéyyete taktd T otdOun tov vepod ot defapevn ya va amouyete vrepOéppavon kot npua oty avtiio. To vepd mpénel va
gtvan apketd Babv dote N aviila va Aettovpyel elevBepa.

- Avave®ote 1o vepod, eIk TiG (E0TEC LEPES TOV M PLOIKN eEATIOT UTOPEL VO LLELOGEL YPIYOPO. TaL EMITESA TOL VEPOL.

ITinpogopies Yo TOVG KATAVOADTES GYETUKG PNE TOV TPOTO YEPLGHODV TOV YPCLHOTOUREVOV NAEKTPLKOV KO NAEKTPOVIKOD
e€omopnov:

To. oamoPANTA NAEKTPIKOL KOt NAEKTPOVIKOD £E0MAGHOD dev TTpEnme va anoppintovton pall pe dAla owiakd amoppippata. O
g&omMopdg avtdc Bo TPEMeL Vo GLAAEYETOL EMAEKTIKEL, OTOG VTOSEIKVIETAL OO TNV EMGVVATTOUEVT CHLLAVGT] - L0y POLUUEVO
TPoYoPOpo doyeio amoppiupdTev. H un coppdpemaon pe tov mopamdve Kovova Kot 1) okaTdAANAN amdppiyn ToV ¥pNOLULOTOMUEVOD
e&omMo ol pumopel vo. amoTEAEGEL OMEIAT Y10 TO PUVGIKO TEPPAALOV KoL TNV avOpOTIVY VYELD OG ATOTELEGLO TNG TOPOVGIOG
emKivouvov e&aptnrdtov 6tov eE0TAMGUO, OTMG: NAEKTPIKEG KOAMOUDGELS, TAUGTIKO, SIOKOTTEG KA. TAV® amd TNV OTEINT, QVTE TO
egaptipata Ho mpémet vo GuAAEYovTOL Kot vo vtoBdilovTon og KatdAANAN enegepyacio and eeldikevpéves etotpeieg. H
QOGLVOPLLOAOYNGT) TOV YPNOULOTOMUEVOL eEOTMGHOD HOVOL 606 eivar amapadektn. Ta voukokvpid dwadpapatilovy onpuaviikd poro
GTN GLUPOAN GTNV EMAVAYXPNGILOTOINGT KOt AVAKTNGOT), CUUTEPIAAUPAVOUEVIS TNG AVOKOKAMGNG OTOPPUUATOV EOTAMGLOV. AVTO
emuyydveral Wi LES® NG EvEPYOD GUUUETOYNG GTO GVGTNIO GUALOYNG ATOPPLUUATOV EEOTAGLLOV.

Cex
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees voor gebruik de onderstaande instructies
voor het juiste gebruik van het product. Bewaar deze handleiding ter referentie
toekomst en om de aanbevelingen ervan op te volgen, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging kan vormen voor het
leven of de gezondheid.

Belangrijk: BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK!

- Lees dit voor gebruik volledig door en volg alle instructies in de handleiding.
- Gebruik het product niet als een onderdeel ontbreekt of beschadigd is.

- Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

SPECIFICATIE:

- Kleur: zwart

- Materiaal: ABS

- Afmetingen zonnepaneel: 110 x 110 x 25 mm
- Vermogen zonnepaneel: 7V/1,8W

- Pompvermogen: 7V/1W

- Maximaal pompdebiet: 180L/u

- Maximaal hefvermogen van de pomp: 100 cm
- Maximale waterhoogte: 30-60 cm

- Latentie: <5 s

- Kabel 310 cm

- Levensduur: tot 10.000 bedrijfsuren

- 2-verticale pluggen afgedicht met een afdichtring

INBEGREPEN:

- Vierkant zonnepaneel

- Pomp met filter

- 4 sproeikoppen

- Conische buis die aansluit op het mondstuk

KENMERKEN:

Een zonnefontein is een ecologisch en economisch apparaat dat de functies van een fontein en een zonnepaneel combineert. Het
maakt gebruik van zonne-energie om een pomp aan te drijven die water duwt, waardoor een waterstroom ontstaat. Hierdoor is er
geen externe energiebron of ingewikkelde installatie nodig. Perfect voor kleine vijvers en andere decoratieve tanks, waar het een
esthetisch watereffect creéert terwijl het water wordt belucht, wat een gezond aquatisch ecosysteem bevordert.

PAKKETINHOUD: 1.

A — zonnepaneel — 1 st.
B/C/D/E — mondstuk — 1 st.
F —basis — 1 st.

G — aansluitkop — 1 st.
I—pomp — 1 st.

INSTALLATIE:

1. Plaats de pomp volledig in het water, met het mondstuk boven het water. Zorg ervoor dat de pomp stevig aan de bodem van de
fontein is bevestigd om trillingen te voorkomen.

2. Sluit de pompstekker aan op de uitgang van het zonnepaneel.

3. Plaats het zonnepaneel op een voldoende zonnige plaats en richt het direct naar de zon.

INSTALLATIE-INSTRUCTIES: II.
De zonnefontein heeft verschillende opzetstukken waardoor je zelf de waterstroom kunt kiezen. Monteer het paneel zoals
weergegeven in afbeelding II, athankelijk van uw voorkeuren.

GEBRUIKERSHANDLEIDING: III.

1. Zonnepanelen dienen in de volle zon geplaatst te worden.

2. De pomp moet op het laagste waterniveau onder MIN worden geplaatst en het mondstuk boven het hoogste waterniveau MAX.
3. De zonnepanelen gaan automatisch aan en uit athankelijk van de zonlichtintensiteit.

4. Als het katoenen filter vuil is, haal het er dan uit en maak het schoon.

AANDACHT:

- Zorg ervoor dat er voldoende water in de fontein wordt gegoten, vooral op zonnige dagen, houd de pomp altijd onder het
wateroppervlak. Het water moet regelmatig worden ververst om het schoon te houden en om vervuiling van de pomp te voorkomen.
- Zorg ervoor dat u het zonnepaneel tegen beschadiging beschermt.

- Het oppervlak van het zonnepaneel moet voortdurend worden gereinigd.

- De waterhoogte is afthankelijk van de sterkte van de zon. Wanneer de zon zwak is, zal de pomp niet continu draaien, maar
automatisch herhaaldelijk starten totdat de pomp na het bereiken van een bepaalde zonintensiteit weer hervat.



REGELS VOOR VEILIG GEBRUIK:

- Plaats de fontein op een zonnige plaats, uit de buurt van grote bomen of struiken, zodat het zonnepaneel effectief kan werken.

- Installeer de fontein niet op plaatsen waar kinderen of dieren hem gemakkelijk kunnen omgooien of per ongeluk kunnen
beschadigen.

- Maak het zonnepaneel en de pomp regelmatig schoon van vuil om een goede werking te garanderen. Verwijder bladeren, vuil en
puin die de effectiviteit van het apparaat kunnen aantasten.

- Controleer af en toe de sproeiers om er zeker van te zijn dat niets de waterstroom blokkeert.

- Controleer regelmatig het waterniveau in de tank om oververhitting en schade aan de pomp te voorkomen. Het water moet diep
genoeg zijn zodat de pomp vrij kan werken.

- Vul water bij, vooral op warme dagen wanneer natuurlijke verdamping het waterpeil snel kan verlagen.

Informatie voor consumenten over de omgang met gebruikte elektrische en elektronische apparatuur:

Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag niet samen met ander huishoudelijk afval worden weggegooid. Dergelijke
apparatuur moet selectief worden ingezameld, zoals aangegeven door de bijgevoegde markering - doorgestreepte afvalcontainer op
wielen. Het niet naleven van de bovenstaande regel en het onjuist weggooien van gebruikte apparatuur kan een bedreiging vormen
voor de natuurlijke omgeving en de menselijke gezondheid als gevolg van de aanwezigheid van gevaarlijke componenten in de
apparatuur, zoals: elektrische bedrading, plastic, schakelaars, enz. Om de boven de bedreiging moeten deze componenten worden
verzameld en op de juiste manier worden verwerkt door gespecialiseerde bedrijven. Het zelf demonteren van gebruikte apparatuur is
onaanvaardbaar. Huishoudens spelen een belangrijke rol bij het bijdragen aan hergebruik en terugwinning, inclusief recycling van
afgedankte apparatuur. Dit gebeurt met name door actieve deelname aan het inzamelingssysteem voor afgedankte apparatuur.

(el
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Keere hr/fru, tak fordi du har kebt vores produkt!
For brug, bedes du lzse instruktionerne nedenfor
for korrekt brug af produktet. Gem venligst denne manual til reference
fremtid og folge dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgere en trussel mod liv eller helbred.

Vigtigt: BEM/ZERK TIL FREMTIDIG REFERENCE!

- Laes venligst grundigt for brug og felg alle instruktionerne i manualen.
- Brug ikke produktet, hvis en del mangler eller er beskadiget.

- Gem venligst disse instruktioner til fremtidig reference.

SPECIFIKATION:

- Farve: sort

- Materiale: ABS

- Solpanelsterrelse: 110 x 110 x 25 mm

- Solpaneleffekt: 7V/1,8W

- Pumpeeffekt: 7V/1W

- Maksimalt pumpeflow: 180 1/t

- Maksimal pumpeleftekapacitet: 100 cm
- Maksimal vandhejde: 30-60 cm

- Latens: <5s

- Kabel 310 cm

- Levetid: op til 10.000 timers drift

- 2-lodret prop forseglet med en taetningsring

INKLUDERET:

- Firkantet solpanel

- Pumpe med filter

- 4 sprojtedyser

- Konisk ror, der forbinder til dysen

KARAKTERISTISK:

En solcellefontane er en gkologisk og ekonomisk enhed, der kombinerer funktionerne af et springvand og et solpanel. Den bruger
solenergi til at drive en pumpe, der skubber vand og skaber en vandstrom. Takket veere dette kraever det ikke en ekstern energikilde
eller kompliceret installation. Perfekt til sma damme og andre dekorative tanke, hvor det skaber en @stetisk vandeffekt samtidig med,
at vandet luftes, hvilket fremmer et sundt akvatisk ekosystem.

PAKKENS INDHOLD: 1.
A — solpanel — 1 stk.
B/C/D/E — dyse — 1 stk.

F —bund - 1 stk.

G — tilslutningshoved — 1 stk.
I — pumpe — 1 stk.

INSTALLATION:

1. Placer pumpen helt i vandet, med dysen over vandet. Serg for, at pumpen er solidt fastgjort til bunden af springvandet for at undgé
vibrationer.

2. Tilslut pumpestikket til solpanelets udgangsstik.

3. Placer solpanelet et tilstraekkeligt solrigt sted og vend det direkte mod solen.

INSTALLATIONSVEJLEDNING: II.
Solar-fontenen har forskellige vedhaftede filer, sa du kan vaelge vandstremmen. Saml panelet som vist i figur II, athangigt af dine
preferencer.

BRUGERVEJLEDNING: III.

1. Solpaneler ber placeres i fuld sol.

2. Pumpen skal placeres ved den laveste vandstand under MIN og dysen over den hejeste vandstand MAX.
3. Solpanelerne vil automatisk taeende og slukke i henhold til sollysets intensitet.

4. Nar bomuldsfilteret er snavset, skal du tage det ud og rengere det.

OPMZARKSOMHED:

- Serg for, at der haeldes nok vand i springvandet, is@r pé solrige dage, hold altid pumpen under vandoverfladen. Vandet ber skiftes
ofte for at holde det rent og for at undga kontaminering af pumpen.

- Var omhyggelig med at beskytte solpanelet mod beskadigelse.

- Overfladen af solpanelet skal rengeres konstant.

- Vandhgjden afhanger af solens styrke, nér solen er svag, vil pumpen ikke kere kontinuerligt, men vil automatisk starte gentagne
gange, indtil pumpen efter at have néet en vis solintensitet vil genoptage.



REGLER FOR SIKKER BRUG:

- Placer springvandet et solrigt sted, veek fra store traeer eller buske, sa solpanelet kan arbejde effektivt.

- Undga at installere springvandet pa steder, hvor bern eller dyr nemt kan velte det eller ved et uheld beskadige det.

- Renger jevnligt solpanelet og pumpen for snavs for at sikre korrekt funktion. Fjern blade, snavs og snavs, der kan forringe
enhedens effektivitet.

- Tjek dyserne en gang imellem for at sikre, at intet blokerer for vandstremmen.

- Kontroller vandstanden i tanken regelmassigt for at forhindre overophedning og beskadigelse af pumpen. Vandet skal vare dybt
nok til, at pumpen kan fungere frit.

- Efterfyld vand, iser pa varme dage, hvor naturlig fordampning hurtigt kan reducere vandstanden.

Information til forbrugere om, hvordan man héandterer brugt elektrisk og elektronisk udstyr:

Affald af elektrisk og elektronisk udstyr ma ikke bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald. Sddant udstyr ber indsamles
selektivt, som angivet af den vedhaftede markering - overstreget affaldsbeholder pa hjul. Manglende overholdelse af ovenstaende
regel og ukorrekt bortskaffelse af brugt udstyr kan udgere en trussel mod det naturlige miljo og menneskers sundhed som folge af
tilstedevaerelsen af farlige komponenter i udstyret, sdsom: elektriske ledninger, plastik, afbrydere osv. For at undgé ovenstaende
trussel, ber disse komponenter indsamles og behandles korrekt af specialiserede virksomheder. Det er uacceptabelt selv at skille brugt
udstyr ad. Husholdninger spiller en vigtig rolle i at bidrage til genbrug og nyttiggerelse, herunder genanvendelse af affaldet udstyr.

Dette sker iseer gennem aktiv deltagelse i affaldsindsamlingssystemet.
c € I
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Estimado senhor/senhora, obrigado por ter adquirido o nosso produto!
Antes de utilizar, leia as instruc¢des abaixo
para o uso adequado do produto. Guarde este manual para consulta
futuro e seguir as suas recomendacdes, pois 0 incumprimento pode representar uma ameaca para a vida ou para a saude.

Importante: GUARDE PARA REFERENCIA FUTURA!

- Leia completamente antes de utilizar e siga todas as instrugdes contidas no manual.
- Nao utilize o produto se alguma pega estiver em falta ou danificada.

- Guarde estas instrugdes para referéncia futura.

ESPECIFICACAO:

-Cor: preto

-Material: ABS

Tamanho do painel solar: 110 x 110 x 25 mm
Poténcia do painel solar: 7V / 1,8W

Poténcia da bomba: 7V / IW

- Caudal maximo da bomba: 180L/h

- Capacidade maxima de elevagdo da bomba: 100 cm
- Altura maxima da agua: 30-60 cm

- Laténcia: <5's

- Cabo 310cm

- Vida util: até 10.000 horas de funcionamento

- Tampao 2 verticais selado com anel de vedagio

INCLUIDO:

- Painel solar quadrado

- Bomba com filtro

- 4 bicos de pulverizagdo

- Tubo cénico ligado ao bocal

CARACTERISTICA:

Uma fonte solar ¢ um dispositivo ecoldgico e econdmico que combina as fungdes de fonte e painel solar. Utiliza energia solar para
acionar uma bomba que empurra a agua, criando um fluxo de agua. Gragas a isso, ndo requer uma fonte de energia externa ou uma
instalagdo complicada. Perfeito para pequenos lagos e outros tanques decorativos, onde cria um efeito estético de 4gua ao mesmo
tempo que areja a 4gua, 0 que promove um ecossistema aquatico saudavel.

CONTEUDO DA EMBALAGEM: 1.
A — painel solar — 1 unid.

B/C/D/E —bocal — 1 unid.

F —base — 1 unid.

G — cabega de ligagdo — 1 unid.
I—bomba — 1 unid.

INSTALACAO:

1. Coloque a bomba completamente na dgua, com o bocal acima da agua. Certifique-se de que a bomba esta firmemente fixa na parte
inferior da fonte para evitar vibragdes.

2. Ligue a ficha da bomba a tomada de saida do painel solar.

3. Coloque o painel solar num local suficientemente ensolarado ¢ voltado diretamente para o sol.

INSTRUCOES DE INSTALACAO: II.
A fonte solar possui varios acessorios que permitem escolher o fluxo de 4gua. Monte o painel como mostrado na Figura II,
dependendo das suas preferéncias.

MANUAL DO UTILIZADOR: III.

1. Os painéis solares devem ser colocados em pleno sol.

2.° A bomba deve ser colocada no nivel de agua mais baixo abaixo de MIN e o bocal acima do nivel de agua mais alto MAX.
3. Os painéis solares ligam e desligam automaticamente de acordo com a intensidade da luz solar.

4.° Quando o filtro de algodio estiver sujo, retire-o e limpe-o.

ATENCAO:

- Certifique-se de que ¢ vertida agua suficiente na fonte, especialmente em dias de sol, mantenha sempre a bomba abaixo da
superficie da agua. A agua deve ser mudada frequentemente para a manter limpa e evitar a contaminagdo da bomba.

- Tenha o cuidado de proteger o painel solar contra danos.

- A superficie do painel solar deve ser constantemente limpa.

- A altura da agua depende da forga do sol, quando o sol esta fraco, a bomba nao funcionara continuamente, mas ligara
automaticamente repetidamente até que a bomba, apos atingir uma determinada intensidade solar, seja retomada.



REGRAS PARA UMA UTILIZACAO SEGURA:

- Coloque a fonte num local ensolarado, longe de arvores ou arbustos de grandes dimensdes, para que o painel solar funcione
eficazmente.

- Evite instalar a fonte em locais onde criangas ou animais a possam derrubar facilmente ou danifica-la acidentalmente.

- Limpe regularmente a sujidade do painel solar e da bomba para garantir o funcionamento adequado. Remova folhas, sujidade e
detritos que possam prejudicar a eficacia do aparelho.

- Verifique os bicos de vez em quando para ter a certeza de que nada esta a bloquear o fluxo de agua.

- Verifique regularmente o nivel da agua no depdsito para evitar o sobreaquecimento ¢ danos na bomba. A agua deve ser
suficientemente profunda para que a bomba funcione livremente.

- Reabasteca a agua, especialmente em dias quentes, quando a evaporagdo natural pode reduzir rapidamente os niveis de agua.

Informagdes aos consumidores sobre como manusear equipamentos elétricos e eletronicos usados:

Os residuos de equipamentos eléctricos e electronicos ndo devem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico. Estes
equipamentos devem ser recolhidos de forma seletiva, conforme indicado pela marcagdo anexa - contentor de residuos com rodas
riscado. O ndo cumprimento da regra acima referida e a eliminago inadequada de equipamentos usados podem representar uma
ameaca para o ambiente e para a saide humana resultante da presenga de componentes perigosos nos equipamentos, tais como:
cablagem elétrica, plastico, interruptores, etc. estes componentes devem ser removidos e processados adequadamente por empresas
especializadas. Desmontar vocé mesmo o equipamento usado ¢ inaceitdvel. As familias desempenham um papel importante na
contribuic@o para a reutilizagdo e valorizago, incluindo a reciclagem de equipamentos usados. Isto ¢ feito, em particular, através da

participacdo activa no sistema de recolha de residuos de equipamento.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!
Pred uporabo preberite spodnja navodila
za pravilno uporabo izdelka. Prosimo, shranite ta priro¢nik za referenco
prihodnost in upostevati njegova priporocila, saj lahko neupoStevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

Pomembno: HRANI ZA PRIHODNJE REFERENCE!

- Pred uporabo v celoti preberite in upostevajte vsa navodila v priro¢niku.
- Izdelka ne uporabljajte, Ce kateri koli del manjka ali je poSkodovan.

- Ta navodila shranite za poznej$o uporabo.

SPECIFIKACIJA:

- Barva: ¢rna

- Material: ABS

- Velikost solarnega panela: 110 x 110 x 25 mm
- Mo¢ solarnega panela: 7V/1,8W

- Moc¢ ¢rpalke: 7V/IW

- Najvedji pretok ¢rpalke: 180L/h

- Najvecja dvizna zmogljivost érpalke: 100 cm
- Najvecja visina vode: 30-60 cm

- Zakasnitev: <5 s

- Kabel 310 cm

- Zivljenjska doba: do 10.000 ur delovanja

- 2-navpicni Cep zatesnjen s tesnilnim obro¢em

VKLJUCENO:

- Kvadratna son¢na plosca

- Crpalka s filtrom

- 4 prsilne Sobe

- Koni¢na cev, ki se povezuje s Sobo

ZNACILNOST:

Solarna fontana je ekoloska in ekonomi¢na naprava, ki zdruzuje funkcije fontane in solarnega panela. Uporablja son¢no energijo za
pogon ¢rpalke, ki potiska vodo in ustvarja tok vode. Zahvaljujo¢ temu ne potrebuje zunanjega vira energije ali zapletene namestitve.
Popoln za majhne ribnike in druge okrasne bazene, kjer ustvarja estetski vodni ucinek, hkrati pa prezracuje vodo, kar spodbuja zdrav
vodni ekosistem.

VSEBINA PAKETA: 1.

A — solarni panel — 1 kos.
B/C/D/E — Soba — 1 kos.

F — osnova — 1 kos.

G — prikljucna glava — 1 kos.
I — ¢rpalka — 1 kos.

NAMESTITEV:

1. Crpalko popolnoma postavite v vodo, s §obo nad vodo. Prepricajte se, da je ¢rpalka trdno pritrjena na dno fontane, da prepredite
tresljaje.

2. Vti¢ ¢rpalke prikljucite na izhodno vti¢nico solarne plosce.

3. Solarni panel postavite na dovolj sonéno mesto in ga obrnite neposredno proti soncu.

NAVODILA ZA NAMESTITEV: I1.
Solarna fontana ima razli¢ne nastavke, ki vam omogocajo izbiro vodnega toka. Sestavite plosco, kot je prikazano na sliki II, odvisno
od vasih zelja.

PRIROCNIK ZA UPORABO: III.

1. Solarne plosce je treba postaviti na polno sonce.

3. Son¢ne ploscée se bodo samodejno vklopile in izklopile glede na intenzivnost son¢ne svetlobe.
4. Ko je bombazni filter umazan, ga vzemite ven in oCistite.

POZOR:

- Prepricajte se, da je v fontano natoceno dovolj vode, zlasti v son¢nih dneh, ¢rpalko vedno drzite pod vodno gladino. Vodo je treba
pogosto menjati, da ostane ¢ista in preprecite kontaminacijo ¢rpalke.

- Bodite previdni, da za¢itite son¢no plosco pred poskodbami.

- PovrSino solarne plosce je treba nenehno Cistiti.

- Visina vode je odvisna od moci sonca, ko je sonce Sibko, ¢rpalka ne bo delovala neprekinjeno, ampak se bo samodejno zagnala
veckrat, dokler ¢rpalka po doseganju dolocene intenzivnosti sonca ne bo ponovno delovala.



PRAVILA ZA VARNO UPORABO:

- Fontano postavite na sonéno mesto, stran od ve¢jih dreves ali grmovja, da bo solarna plos¢a lahko uéinkovito delovala.

- Izogibajte se namestitvi fontane na mesta, kjer bi jo lahko otroci ali zivali zlahka prevrnili ali po nesre¢i poskodovali.

- Solarni panel in ¢rpalko redno ¢istite pred umazanijo, da zagotovite pravilno delovanje. Odstranite listje, umazanijo in ostanke, ki
lahko zmanj$ajo ucinkovitost naprave.

- Obcasno preverite Sobe in se prepricajte, da ni¢ ne ovira pretoka vode.

- Redno preverjajte nivo vode v rezervoarju, da preprecite pregrevanje in poSkodbe ¢rpalke. Voda mora biti dovolj globoka, da lahko
¢rpalka prosto deluje.

- Dopolnite vodo, zlasti v vro¢ih dneh, ko lahko naravno izhlapevanje hitro zniza nivo vode.

Informacije za potros$nike o ravnanju z rabljeno elektri¢no in elektronsko opremo:

Odpadne elektri¢ne in elektronske opreme ne smete odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Tak§no opremo je treba
zbirati selektivno, kot kaze prilozena oznaka — prec€rtan zabojnik za odpadke na kolesih. Neupostevanje zgornjega pravila in
nepravilno odlaganje rabljene opreme lahko predstavlja nevarnost za naravno okolje in zdravje ljudi zaradi prisotnosti nevarnih
komponent v opremi, kot so: elektri¢na napeljava, plastika, stikala itd. nad nevarnostjo, morajo te komponente zbrati in ustrezno
obdelati specializirana podjetja. Samostojno razstavljanje rabljene opreme je nesprejemljivo. Gospodinjstva imajo pomembno vlogo
pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vklju¢no z recikliranjem odpadne opreme. To doseZemo predvsem z aktivnim

sodelovanjem v sistemu zbiranja odpadne opreme.
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Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!
Lue alla olevat ohjeet ennen kiyttoi
tuotteen oikeaa kiyttod varten. Sailyti tiimé kiyttoopas viitettd varten
tulevaisuudessa ja noudattamaan sen suosituksia, silli noudattamatta jéttiminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden uhan.

Térkeiid: SAILYTA TULEVAT VARAT!

- Lue huolellisesti ennen kayttod ja noudata kaikkia kdyttohjeessa olevia ohjeita.
- Ald kaytd tuotetta, jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut.

- Sdilytd ndma ohjeet tulevaa tarvetta varten.

TEKNISET TIEDOT:

- Viri: musta

- Materiaali: ABS

- Aurinkopaneelin koko: 110 x 110 x 25 mm
- Aurinkopaneelin teho: 7V/1,8W

- Pumpun teho: 7V/1W

- Pumpun maksimivirtaus: 180l/h

- Pumpun enimmaéisnostokyky: 100 cm

- Veden enimmaéiskorkeus: 30-60 cm

- Latenssi: <5 s

- Kaapeli 310 cm

- Kéyttoika: jopa 10 000 kayttotuntia

- 2-pystysuora tulppa tiivistetty tiivisterenkaalla

MUKANA:

- Neliénmuotoinen aurinkopaneeli

- Pumppu suodattimella

- 4 ruiskusuutinta

- Kartioputki, joka liitetddn suuttimeen

OMINAISUUDET:

Aurinkosuihkuldhde on ekologinen ja taloudellinen laite, jossa yhdistyvat suihkuldhteen ja aurinkopaneelin toiminnot. Se kayttda
aurinkoenergiaa pumpun ohjaamiseen, joka tyontdd vettd ja muodostaa vesivirran. Tdmén ansiosta se ei vaadi ulkoista
energialdhdettd tai monimutkaista asennusta. Téydellinen pieniin lampiin ja muihin koriste-altaisiin, joissa se luo esteettisen
vesivaikutelman ja ilmastaa vettd, mika edistéd tervettd vesiekosysteemid.

PAKKAUKSEN SISALTO: 1.
A — aurinkopaneeli — 1 kpl.
B/C/D/E — suutin — 1 kpl.

F - pohja - 1 kpl.

G - liitdntépad — 1 kpl.

[ — pumppu — 1 kpl.

ASENNUS:

1. Aseta pumppu kokonaan veteen suutin veden ylépuolelle. Varmista, ettd pumppu on kiinnitetty tiukasti suihkuléhteen pohjaan
tarindn valttdmiseksi.

2. Liitd pumpun pistoke aurinkopaneelin 1dht6liitantaan.

3. Aseta aurinkopaneeli riittdvédn aurinkoiseen paikkaan ja kdanné se suoraan aurinkoa kohti.

ASENNUSOHJEET: II.
Aurinkosuihkuldhteesséd on useita lisélaitteita, joiden avulla voit valita vesivirran. Kokoa paneeli kuvan II mukaisesti mieltymystesi
mukaan.

KAYTTOOHJE: IIL

1. Aurinkopaneelit tulee sijoittaa tdyteen aurinkoon.

2. Pumppu tulee sijoittaa alimmalle vedenpinnalle alle MIN ja suutin korkeimman vesitason MAX ylapuolelle.
3. Aurinkopaneelit kdynnistyvit ja sammuvat automaattisesti auringonvalon voimakkuuden mukaan.

4. Kun puuvillasuodatin on likainen, ota se pois ja puhdista se.

HUOMIO:

- Varmista, ettd suihkuldhteeseen kaadetaan tarpeeksi vettd, etenkin aurinkoisina péivind, pidd pumppu aina vedenpinnan alapuolella.
Vesi on vaihdettava usein, jotta se pysyy puhtaana ja jotta pumppu ei likaannu.

- Ole varovainen suojataksesi aurinkopaneelia vaurioilta.

- Aurinkopaneelin pinta tulee puhdistaa jatkuvasti.

- Veden korkeus riippuu auringon voimakkuudesta, kun aurinko on heikko, pumppu ei kiy jatkuvasti, vaan kiynnistyy
automaattisesti toistuvasti, kunnes pumppu palaa tietyn auringon intensiteetin saavuttamisen jilkeen.



TURVALLISTA KAYTTOA KOSKEVAT SAANNOT:

- Sijoita suihkuldhde aurinkoiseen paikkaan, etdélle suurista puista tai pensaista, jotta aurinkopaneeli toimii tehokkaasti.

- Viltd suihkuldhteen asentamista paikkoihin, joissa lapset tai eldimet voivat helposti kaataa sen tai vahingoittaa sitd vahingossa.

- Puhdista aurinkopaneeli ja pumppu sédénnéllisesti lialta varmistaaksesi asianmukaisen toiminnan. Poista lehdet, lika ja roskat, jotka
voivat heikenti laitteen tehoa.

- Tarkista ajoittain suuttimet varmistaaksesi, ettei mikéan estd veden virtausta.

- Tarkista sdilion veden taso sddnndllisesti estddksesi ylikuumenemisen ja pumpun vaurioitumisen. Veden tulee olla riittdvén syvaa,
jotta pumppu voi toimia vapaasti.

- Liséd vettd, erityisesti kuumina péivin, jolloin luonnollinen haihtuminen voi nopeasti laskea veden tasoa.

Tietoa kuluttajille kiytettyjen siihko- ja elektroniikkalaitteiden Kiisittelysta:

Sahko- ja elektroniikkalaitteita ei saa hévittdd muun kotitalousjitteen mukana. Téllaiset laitteet tulee kerété valikoivasti, kuten
oheisesta merkinnisté osoittaa - yliviivattu pyorilld varustettu jitesdilio. Y1l olevan sd&nnon noudattamatta jéttdminen ja kaytettyjen
laitteiden virheellinen hivittiminen voi muodostaa uhan luonnolle ja ihmisten terveydelle, koska laitteessa on vaarallisia osia, kuten:
sdhkojohdot, muovi, kytkimet jne. Ndimé komponentit tulee poistaa ja kisitelld asianmukaisesti. Kéytettyjen laitteiden purkamista itse
ei hyviaksytd. Kotitalouksilla on térked rooli uudelleenkdyton ja hyddyntdmisen edistdmisessd, mukaan lukien jételaitteiden kierrétys.

Tama tapahtuu erityisesti osallistumalla aktiivisesti jatteiden kerdysjérjestelmaén.
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